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Μέσα εϊς τήν άνεμοζάλην τώ ν πολεμικών ε π ι
χειρήσεων καί τάς διαφόρους ανωμαλίας τάς 
οποίας δημιουργεί ό πόλεμος α ί γυναίκες τής 
Ι τ α λ ία ς , δπω ς άλλοτε α ί γυναίκες τής ’Α γ 
γλίας καί τής Ρω σσίας έθεώρησαν τήν στιγμήν 
επίκαιρον διά  νά εξασφαλίσουν μερικά προ
νόμια.

Ό  πόλεμος αυτός έδωκε τό μέτρον εις δλας 
τάς εμπολέμους χώρας του τί δύναται ή γυ να ί
κα. Δεν υπάρχει σήμερον κανείς άπό  τούς με- 
γαλυτέρους πολιτικούς ά'νδρας μέχρι τού τελευ
ταίου - εργάτου, δ όποιος νά μήν άναγνωρίζη 
ότι ή γυναίκα  είναι έξ ϊσου παράγω ν πολύτιμος 
τής προόδου, Ιξ ίσου ίκανή νά άναπληρώση τον 
άνδρα εις κάθε κύκλον καί κάθε στάδιον ερ
γασ ίας.

Καί ό'χι μόνον ή αλήθεια  αντή άνεγνωρίσθη 
αλλά καί έπ ισημοποιήθη άπό τό κράτος μέ τον 
διορισμόν χιλιάδων γυναικώ ν εις θέσεις, αί 
όποΐα ι έω ς τώρα έθεωρούντο άποκλειστικόν 
προνόμιον τών άνδρών.

Φυσικόν λοιπόν ήτο α ί γυναίκες νά  ζητήσουν 
νά  εξασφαλίσουν εις τό μέλλον, άλλαι μέν διά 
τής άποκτήσεως τής πολιτικής ψήφου ώς αί 
Ά γγλ ίδ ες  καί α ί Ρωσσίδες καί άλλαι δ ιά  τής 
επιβολής καί ψηψίσέως νόμων, ώς α ί Γαλλίδες 
καί α ί Ιτα λ ίδ ες . Α ί τελευταίοι συνεκάλεσαν

τελευταίως συνέδρω ν εθνικόν εις Ρώ μ ην, εις τό 
όποιον έ'λαβαν μέρος ένεργότατον καί διαπρε
πείς πολιτικο ί. "Άλλως τε τό Συνέδρω ν έλσβεν 
υπό τήν προστασίαν της αυτή ή 'Ιταλική  Κ υ- 
βέρνησις διά  νά απόδειξη ότι καί α ί άποφάσεις 
του θ ά  ήσαν έγκυροι καί θ ά  υιοθετούντο άπό 
τήν ’Ιταλικήν Βουλήν.

Τό ζήτημα τής πολιτικής ψ ήφου δεν είχε 
ταχθή  ού'τε άπό τά πρώ τα προς συζήτησιν, 
ούτε άπό  τά κυριώτερα. Ε ϊς  τήν Λ ατινικήν 
φυλήν τό γυναικεΐον ζήτημα υπό τήν σπου- 
δαω τέραν του δψ ιν  τής πολιτικής δεν έχει 
άκόμη καλλιεργηθή αρκετά. Γάλλοι καί ’Ιταλοί 
έξαφνίζονται μόνον μέ τήν ιδέαν δτι θά  έχουν 
νά άντικρύσουν εις τήν Βουλήν αντιπάλους ή 
συνεργάτας γυνα ίκ α ς.

Τεχνικώτατα λοιπόν αί γυναίκες έβαλαν εις 
τό πρόγραμμα τού Συνεδρίου των πρώ τιστος θ έ 
ματα αναγόμενα εις τήν νέαν θέσ ιν  τήν οποίαν 
έδημιούργησε διά. τήν έργαζομένην γυναίκα ό 
πόλεμος. Π ρώ τον δε ά π ’ δλα τήν Ιλευθερίαν 
τής ύπάνδρου γυναικός εϊς τήν εκλογήν καί έ- 
ξάσκησιν τής εργασίας, χωρίς νά απα ιτείτα ι διά 
τούτο ή συγκατάθεσις τού συζύγου. ’Έ π ε ιτα  
τήν ί'δρυσιν ταμείου βοηθειώ ν καί τήν ύπο- 
χρέωσιν τού εργοδότου, δπιος εν περιπτώ σει 
άσθενείας κατά τήν διάρκειαν τής εργασίας 
χορηγείται, εις τήν έργάτιδα τό ήμισυ τού ήμε- 
ρομησθίου της.

"Ε ν άπό τά σπουδαιότερα ζητήματα είναι 
καί οί δροι τής υγιεινής τής εργαζόμενης γυ-
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ναικός. Α'ι ιατροί ιού  Συνεδρίου έταξαν τό 
ζήτημα τούτο εις την πρώτην γραμμήν. Ή  
εργαζόμενη γυναίκα είναι και μητέρα τής φυλής 
καί δι· αυτό τό ζήτημα τής υγείας της οφείλει 
νά  απασχόληση ιδιαιτέρους την κυβέρνησιν. 
Ε ίτε  εις τά  εργοστάσια, είτε εις τά γραφεία , 
είτε εις τούς αγρούς εργάζεται δεν πρέπει νά 
γίνετα ι όργανον έκμεταλεύσεως των κερδοσκό* 
πω ν, δπω ς έγίνετο προ τού πολέμου καί γίνεται 
καί σήμερον.

Α ί ωραι τής εργασίας της δεν πρέπει νά 
ύπερβούν τό δκτάωρον κατ’ άνώτατον δρον μέ 
τρεις διακοπάς εν τώ μεταξύ. Ή  αμοιβή της 
νά αφομοιω θη εντελώς προς την τού άνδρός 
καί ή υγιεινή τού εργοστασίου καί τής διαίτης 
της εν γένει πρέπει νά άναδιοργανω θή τελείως. 
Ή  νυκτερινή εργασία ανατίθετα ι άποκλειστικώς 
εις τούς άνδρας, ενώ τά π α ιδ ιά  μόνον μετά τά 
δώδεκα έ'τη θ ά  επιτρέπεται νά αναλαμβάνουν 
εργασίαν.

Α ί έργασίαι προς τάς οποίας αί γυναίκες 
έδειξαν ίσην έπίδοσιν μέ τούς άνδρας νά μένουν 
άνοικταί καί μετά τον πόλεμον ύπό τούς ίδ ιους 
δρους τών διαγω νισμώ ν καί τής αμοιβής μέ 
τούς άνδρας καί τά αυτά δικαιώματα προβιβα
σμών καί συντάξεως.

Ή  τροφή τής γυναικός εις τό εργοστάσιον 
πρέπει νά καλλιτερεύση. Θά έπιτευχθή  δέ τούτο 
εάν οί κατά τόπους καί διαμερίσματα δήμοι 
άναλάβουν τά συσσίτια, χορηγουμένων τών 
μέσων τής συντηρήσεως τώ ν συσσιτίων καί από  
τό ύπουργεΐον τής Κ οινωνικής Π ρονοίας καί 
από τά δημοτικά ταμεία. Έ ν α  π ι ά τ ο  κρέας 
καί σουπόχορτας δέν πρέπει νά στοιχίζη περισ
σότερον από 2 0  λεπτά. Ή  μερίς δέ τοΰ ψ ω 
μιού τής έργάτιδος δέν πρέπει νά είναι κατω - 
τέρα τού 1^2 κοιλού, δηλ. 165  δρ.

Τ ό  ζήτημα τής ψήφου απησχόλησεν ιδ ια ίτ ε 
ρον τμήμα τού Συνεδρίου, τό όποιον έπεριωρί- 
σ θη  εις τό νά έκφράση εύχάς μόνον καί νά 
έπιστήση τήν προσοχήν τών κυβερνώντων είς 
τήν έπιτευχθείσαν πολιτικήν χειραφέτησιν τών 
γυναικώ ν τής ’Α γγλίας καί τής Ρ ω σ σ ία ς. Ή  
συνεργασία μας τήν στιγμήν αυτήν θ ά  σάς ήτο 
πολύτιμος, ειπεν ή κ . ϋ ο η α ΐά ϊ ,  διότι α ί γυ 
ναίκες είνα ι έκεΐναι πού δημιουργούν τήν κοι
νήν γνώμην, δταν παρουσιάζονται μέ τό κύρος 
καί τήν  άναγνώρισιν- τού επισήμου κράτους, 
δπω ς έγεινεν είς τήν ’Α γγλίαν. Ά φο.ύ δέ αργά 
ή γρήγορα καί ή Ί τ α λ 'α  προς έξυπηρέτησιν τών 
μελλοντικών σκοπών της έχει ανάγκην νά χρη- 
σιμοποιήση δλας της τάς δυνάμεις, θ ά  ήτο 
καλόν άν άρχιζε νά μελετά σοβαρώτερα τό ζή 
τημα τής πολιτικής χειραφετήσεως τής γυναικός.

Ζήτημα επίσης σπουδαιότατον έθεω ρήθη 
τήε άπαγορεύσεως τών πολύ νεαρών κοριτσιών 
τού νά  ανέρχονται εις τήν σκηνήν. Πολλαί 
ρήτορες έλαβαν τον λόγον διά  νά αποδείξουν 
δτι ή σκηνή διά τήν ηλικίαν αυτήν ανοίγει τον 
δρόμον είς τήν κακοήθη έκμετάλευσιν αισχρών 
εκμεταλευτών, μεταξύ τών οποίων δυστυχώς 
υπάρχουν καί πολλοί γονείς.

Δ ι ’ απολύτου δέ πλειονοψ ηφίας έλήφθη ή 
άπόφ ασ ις δπω ς γείνουν α ί κατάλληλοι ένέργειαι 
πλησίον τής Κυβερνήσεως καί προστατευθή 
δ ι ’ ειδικού νόμου ή ηλικία αυτή από  τούς κ ιν 
δύνους τής σκηνής.

Ό  ’Ιταλικός τύπος ό οποίος καί παρηκολού- 
θησε τάς εργασίας τοΰ συνεδρίου καί έξεφράσθη 
ευνοϊκά διά  τάς ύποβληθείσας μελέτας καί άπο- 
φάσεις έμεινεν επιφυλακτικός εις τό ζήτημα τής 
ψ ήφ ου . Ο ί ’Ιταλοί υπέρ πάντα  άλλον λαόν εν
νοούν τήν γυνα ίκα  εξαρτωμένην είς δλα καί δ ι ’ 
δλα. Ό  επαρχιακός κόσμος καί δταν ακόμη 
ανήκει είς αριστοκρατικούς καί πλουτοκρατικούς 
κύκλους θέλει τήν γυναίκα προ παντός νοικο
κυράν, επεμβαίνουσαν αυτοπροσώπως εις τήν 
μαγειρικήν καί έργαζομένην κατά τον τύπον 
τών γυναικών τού Σ ολομώ ντος.

Συνοικέσια μέ προίκας πολλών εκατοντάδων 
χιλιάδων έναυάγησαν μέ τήν άρνησιν τής κόρης 
νά άσχολεΐται είς τό μαγειρείο καί χωρισμοί 
ανδρογύνων έγειναν διά  τον αυτόν λόγον. Ο ί 
δημοσιογράφοι λοιπόν ήτο φυσικόν νά είναι 
ποτισμένοι μέ τάς ιδέας αύτάς καί όριστικώς 
νά άποδοκιμάζουν τήν πολιτικήν χειραφέτησιν. 
"Οπως δήποτε ό τύπος τής Ρώμης είς τήν 
πλειονότητά του έφάνη νά εύνοή τήν σημασίαν 
τού Συνεδρίου έν γένει καί νά έπικροτή είς 
τήν άπόφασιν τώ ν πολιτικών τής χώ ρας, οί 
οποίοι φαίνονται όριστικώς αποφασισμένοι νά 
άνταποκριθοΰν είς τά αιτήματα  τώ ν συνελθου- 
σών κυριών.

Τ ό εύχάριστον είνα ι δτι καί γυναίκες τώ ν 
εύγενών τάξεων έλαβον ενεργόν μέρος είς τάς 
εργασίας αύτάς, καί δτι μεταχειρίζονται δ/.ην των 
τήν επιρροήν δ ιά  νά επιτύχουν τήν άμεσον π ρα γ- 
ματοποίησιν τώ ν αποφάσεων τού Συνεδρίου.

Ή  επιτυχία  αυτή θ ά  είνα ι ακόμη μία νίκη 
καί ένα μεγάλο βήμα τής δικαιοσύνης καί τής 
προόδου, τό οποίον θ ά  οφείλεται είς τον π ό 
λεμον. Δ ιότι τό αξίωμα δτι τό χρυσάφι δοκιμά
ζεται είς τήν φω τιά  καί ή αξία τώ ν ανθρώ πω ν 
εις τάς δυσκόλους περιστάσεις, έφηρμόσθη καί 
είς τήν γυναίκα , ή οποία  έδωκεν εξετάσεις τής 
ικανότητάς της μέσα είς τήν φω τιά  τού πολέ
μου καί επέτυχε κ α θ ’ δλην τήν γραμμήν.

Κ. Π Α Ρ Ρ Ε Ν
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’Από τό Long) ΠΟ ώς τήν Λουκέρνη τρεις 

τεσσερης ώρες σιδηρόδρομος. Τό τραίνο έρχετα ι 
άπό τήν ’Ιτα λ ία  πάντοτε παραφορτωμένο κόσμο. 
Ε ίχα μ εν  πρώτες θέσεις καί αναγκασθήκαμε νά 
μείνωμεν είς τόν διάδρομο μέ τής βαλίζες μας 
σωρό που ¿χρησιμέυσαν καί γ ιά  κάθισμα είς ε μ έ 
να τουλάχιστον. I I  μικρή εκάθισεν είς τά  γό 
νατά μου καί ό άνδρας μ.ου έτριγύριζεν. Ε ίς τό 
καπνιστήριον, έκαμε γνωριμίες κυριών καί δταν 
ή μικρούλα ¿πή γε  νά τόν ζητήση έμεινε κ ι ’ 
αυτή γ ια τ ί  ηυρε π α ιδά κ ια  της ηλικίας της.

Ε γώ  μόνη μου μέ τής βαλίζες άρχισα νά 
στενοχωρούμ.αι. Ά ντικρύ  μου είς τόν ί'διο δ ιά 
δρομο επάνω είς άλλο σωρό βαλίζες έκάθητο καί 
¿κάπνιζε ένας άνθρωπος μεσόκοπος, άσχημος, 
χοντροκομμένος, μέ πολλά δα κ τυλ ίδ ια  στα  χέρ ια  
καί μ.έ χονδρή άλυσσίδα απλωμένη επάνω είς 
ένα κ τυ π η τά  χρω ματιστό γ ελ έκ ι.

Μέ έκύταζε μέ κάποια περιέργεια στήν άρχ'σ 
υστέρα μ.έ αυθάδειαν καί επιμονή. Σ τό  τέλ’ος 
σηκώθηκε καί ήλθε κοντά μου. Β λέπω  βαλίζες 
φυλάτε καί σείς· έγώ ξέρετε, πάοι στή Λου- 
κέρνη νά φροντίσω τήν β-.λλα που ένοικίασεν ό κ. 
μαρκησιος, νά τακτοποιήσω  τά  π ρά γμ α τα  καί 
ναύρω προσωπικό. Θά γνωρίζετε έστω καί άπό 
τό ό'νομα μ.όνον τόν Μαρκήσιο X . είναι γνωστός 
παντού, γ ιά  τ ά  ποσά που π α ίζε ι στής κούρσες, 
Ό  κ. μαρκήσιος ξερετε είναι άνθρωπος πολύ 
πλούσιος καί πολύ γενναίος. Νεόπανδοος, αλλά 
μέ γούστο άνθρωπος καί εντελώς φιλελεύθερος 
μ.ού ¿σύστησε ξεχωριστά νά εκλέξω μ ία  άκόμ.η 
καμαριέρα της κυρίας, νέα, έμορφη καί κομψή.

Ευθύς που σάς είδα  ¿κατάλαβα δ τ ι θά είσθε 
τέλε ια  του γούστου του κ. μαρκησίου, γ ια τ ί  
μ ο ιά ζε ίε  ένα παληό του αίσθημα που τόν ε ίχε  
ξετοελλάνει. Κ αί νά σάς πώ , θά κάμ ετε τήν τ ύ 
χην  σας. Κ αί μου έκλεισε τό μ ά τ ι μέ τρόπον 
συνενοησεως». Ε ίς τά  πρώ τα λόγ ια  του κα
τεργάρη αύτου αίσθάνθηκα τό α ίμα  νά άναβαίνη 
στό κεφάλι μου. "Υστερα τό πράγμα μέ διεσκέ- 
δαζεν. "Ημουν περίεργη νά ίδώ  ώς που θά έφθα
νε μέ τάς εντίμους προτάσεις του ό άνθοωπος 
αυτός.

Λοιπόν τ ί  λ ε τε  μου είπεν είς άσχημα γα λ 
λικά μ.έ προφοράν ιταλ ικήν. Έ δ ώ  βλέπω έχ ετε  
καί πα ιδά κ ι νά φροντίζετε, ενώ έκεϊ δυώ ά ν 
θρωποι μ,όνο. Ό  κύριος καί ή κυρία. Κ αί τρεις 
καμαριέρες. Ή  πρώτη μόνο γ ιά  τό κτένισμα, 
τό ντύσιμο καί τό manicure της κυρίας. ’Α λλά 
καί δέν αν ξέρετε κτένισμα καί manicure εσείς 
0ά αναλαμβάνετε τό μαντάρισμα τών μεταξω τώ ν

καλτσών καί θά φροντίζετε τά  άπρόρρουχα τοΰ 
κυρίου. Γ ι ’ αυτό καί θά τόν ένδιαφέρετε ιδ ια ι
τέρως. Σ άς ειδοποιώ ό'τι αλλάζει κάλτσες τρεΐ: 
φορές τήν ημέρα καί οτι δλα του τά  άσπρόρρου- 
χ α  είναι μ ετα ξω τά . Κ άλτσες είς δλα τά  χρ ώ 
μ α τα  άπό δύω δω δεκάδες. Ά λ λ ά  μ.ήν τρομά
ζε τε . Μέ τόν πρώτο ποΰντο που φεύγει μ α ντά 
ρονται. Μέ τόν δεύτερο ή κάλτσες πετιοΰντα ι. 
Δηλαδή αναλαμβάνω έγώ  νά τής πουλώ γ ιά  
λογαριασμός σας τρία φράγκα τό ζευγάρι, καθώς 
καί δλα τά  άσπρόρρουχα του κυρίου. Κέρδοε 
καθαρό μόνο άπό τό κονχύλι αύτό ώς έκατό φρ. 
τό μήνα. Μισθός εκατόν πενήντα . Δώοα τής 
κυρίας καμμιά πενηντάρια. Τ υχερά του κυρίου, 
μ.’ αυτά τά  ωραία μ ά τ ια ,  δσα σάς βαστάξη ή 
καρδιά .Δ ηλαδή  άπάνω άπό χ ίλ ια  φρ. τόν μήνα.

Δ έχομαι του ε ίπ α . "Αν καί ή θέσις που έχω  
τώρα, είνςιι πειό κ α λή .

Κ αταλαβαίνω . Ό  κύριος είναι ωραίος καί 
νεο ς ... Μά καί ό δικός μου δέν είναι άσχημος. 
’Ε κτός άν ό δικός σας είναι χήρος. Γ ια τ ί  άλ- 

λοιώς δέν μου φαντάζει γ ιά  πολύ πλούσιος, ού'τε 
καί εύγενής. Κ αί έρριψε μ,ιά μ,ατιά πεοιφρονη- 
τική  στής βαλίζες μ ας, που δέν είχαν  ούτε μο
νογράμματα μέ χρυσό σ τέμ μ α , ούτε ήσαν άπό 
ρωσσικό π ετσ ί σάν τής δικές του. Μ αμά, μαμά, 
άκυύσθηκε έξαφνα ή φωνή τής μικρής μου, που 
έτρεχε  πηδώ ντας τής πολύτιμες βαλίζες καί 
έφθασε φρέσκη καί άναμμένη άπό χαρά κοντά 
μ.ου. Μαμμ.ά, έλα μέσα στό buffet που είναι 
ευρύχωρα. Ό  μ π α μ π ά ς έπαρήγγειλε τσ ά ϊα . Ε ίνα ι
έκεϊ καί άλλες ωραίες κυρίες.........

Ό  μέλλων συνάδελ.φός μου είς τήν  υπηρεσίαν 
του μαρκησίου, κόκκαλο. Έ κ α τά λ α β ε  δτι ε ίχεν 
ά πα τη θή , μου ¿τίναξε μ.ιά μ.ατιά προστύχου 
άνθρωπου, που βλεπει δτι έχασε τόν καιρό του 
άδικα, καί διευθύνθη πρός τό άντίθετο  μέρος 
τού διαδρόμου κουδουνίζοντας μ.έ άπογοήτευσιν 
τά  μ.πρέλη τής άλυσσίδας του. Έ γ ώ  άκολού- 
θησα τή  μικρή μου είς τό Vagón-buffet δπου 
ηύρα τόν άνδρα μου νά κάνη τάς τιμάς τή ς  υπο
δοχής είς τρεις τέσσερης έμμορφες κυρίες, είς 
τής οποίες, περιμένοντας τό τσά ι, έφρόσφερεν 
ωραία ροδάκινα καί σταφύλια μέσα είς βαθουλές 
φρουτιέρες μέ πά γο .

Κ αλά πού ήλθες, μου ε ίπ ε . Ε ίχ α  σ τείλει τό 
garçon νά σέ φωνάξγ, άλλά μού ε ίπ ε  δτι δέν 
ύπήρχεν είς κανένα διάδρομο καμμιά κυρία μόνη. 
'Υ πέθεσα δτι θά είχες εύρει θ έσ ι...

— ’Ό χ ι  άπλώς ε ίχα  εύρει σύντροφο κ ’ έγώ .
Τ ί διάβ ολο μόνο σύ θά εχης πάντοτε καλές 
συναντήσεις; Κ αί σύντροφο πού μού έκαμε τόσο 
σοβαράς προτάσεις δσο κ α ί— πώς νά ε ίπ ώ — μο
ναδικής ευκαιρίας..........
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*0 άντρας ¡/.ου έγινε κκτακόκκινος. Τ ί Οες νά 
ττ?)ς ; δέν εννοώ! Υ π ο θ έτω  οτι αστειεύεσαι. 
Κ αι οτι δεν ¿πέτοεψες νά σου μιλούν άνθρωποι 
άγνωστοι.

-—Ό χ ι  άνθρωποι εις πληθυντικόν. Ά λ λ α  άν
θρωπος ¡/.όνον, εις ενικόν. Κ αί έσυνόδευσα τά  
λόνια  ¡/.ου μέ σ χετικήν χειρονομίαν. Δεν ξέρω 
αν^άπό πείσ μα , γ ια τ ί  τον ηυρα πάλιν τυλιγμένο 
σέ τόσους ποδογύρους καί μ.εθυτμ.ένον άπό ηδο
νήν ή γ ια τ ί  ¡/.ου άρεσε νά εξακολουθήσω νά κο
ροϊδεύω, δεν του είπ α  τ ί  ε ίχε  συι/.βη. ’Ίσιος το 
ένστικτό μου, μου έλενεν, ότι έ'πρεπε νά κινήσω 
επ ί τέλους καί λ ίγο  τήν προσοχή του εις τήν  
ιδέαν 0τι μπορούσα κ ’ εγώ  νάρέσω εις κάποιον. 
’Ίσως γ ια τ ί  ε ίχ α  κολακευθή ότι ό πολ.ύπειρος 
εκείνος intendant του υ.αρκησίου ηύρε οτι ό 
κύριός του θά έτρελλαίνουνταν γ ια  τήν ¿¡/.μορ
φιά ¡χου.

Με ¡χυστηριωδες λοιπόν υφος, ’σαν νά ιχήν 
ή'θελα νά είπώ  τ ι  ε ίχ ε  συ;χόη, του επ έτα ξα  δυώ 
τρία λόγια  καί έπ ε ιτα  ’σαν νά αισθανόμουν κά 
ποια νέα δύναι/.ι ¡χεσα ¡χου και κάποια ώφοβία 
γ ια  τής νεες του κατακτήσ εις, έφάνηκα εΰθυριη, 
καί ¿παρουσίασα ¡χόνη ¡χου τόν εαυτό ¡χου στήν 
ωραία του συντροφιά.

Έ κατώ λαβα  ότι δεν ε ίχε  κάυ.η λόγον διά 
τήν  άσήααντον ΰπαρξίν μου, έςερόόηξε, μου 
προσέφερε φρούτα μέ τήν ί'δια πάντοτε ευγένεια 
καί προθυμία πού έδειχνε μαζύ μ,ου καί έπ ε ιτα  
¿κάθισε στή θέσι του καί μας άφησε νά τ α  
πούμ.ε καί άρχισε νά παίζν) κορώνα ή γράμ μ ατα  
μέ τά  π α ιδ ιά .

Ή  συνταξειδιωτισσες μ ας ησαν Γ α λ λ ίδες , 
Παρισινές, πού έκαναν τα ξε ίδ ι μακρεινό έξω ά.πό 
τήν Γ αλλία  γ ια  πρώτη φορά, πού ¿γουργούριζαν 
τό  Madame εις όλες τής νότες της μουσικές 
σκάλας τής γλωσσάς των, πού ευρισκαν τής 
’Ιτα λ ίδες banales καί μέ προστυχό όργανο 
φωνής, πού δέν μπόρεσαν νά μείνουν στήν Ρο/μη 
γ ια τ ί  ό Τίβερης ε ίχ ε  βρώμικα κίτρινα νερά καί 
ή πόλις ήταν έρειπιώδης, που δέν τής ε ίχε  
ενδιαφέρει τ ίπ ο τε  άλλο παρά ή έπίσκεψις τού 
Π ά π α  καί τό φ ίλημα τής Α γ ία ς  Παντούφλας 
του . ’Ε γώ  τούς έψαλλ,α όλο μου τόν θαυμασμό 
γ ιά  τήν  ’Ιτα λ ία , γ ια  τήν ίδιοορυθμία κάθε ι τ α 
λικής πόλεως μικρής ή μ.εγάλης, γ ια  τήν ιστο
ρική των σφραγίδα, γ ια  τ ά  μ ν /μ ε ΐα  τής τέχνης 
τή ς  φυσικές καλλονές. ’Έ τ σ ι άπλως άπό έπ ιθυ- 
μία νά τή ς  δείξω  αυτές καί τόν τόπο τους 
banales καί στενοκέφαλες, καί νά τή ς τα π ε ι
νώσω έμ,πρός στόν άνδρα μ.ου, πού έχανε πά ντα  
τόν νοΰ του, άμα άντίκρυζε Γ α λ λ ίδα  καί μάλι
σ τα  Παρισινή.

’Εκείνος παίζοντας μέ τά  π α ιδ ιά , μου ΰπέ-

δειξε μέ λ ίγ α  λόγια  στή γλώσσα μας οτι τό 
παράκανα μέ τούς ’Ιταλικούς μ.ου θαυμασμούς. 
Κ αί έσπευσε νά διακόψ·/) τήν ομιλίαν μ ας, μέ 
την  έμφάνισιν τού τσαϊοϋ, τό όποιον μέ παρε- 
κάλεσε νά σερβίρω.

Δέν ήξεύρο/ γ ια τ ί ,  αλλά δέν ένθυμοϋμαι π οτε  
μ.ου νά ή π ια  τσ ά ϊ άπολαυστικώτερα άπό αύτό. 
Ή  τρεις κυρίες μοϋ μιλούσαν μ ετά  τήν συζή- 
τησ ί μας μ.έ κάποιο θαυμασμ,ό, ή άνδρες των 
που είχαν  έλθει στό τέλος τής συζητήσεως μου 
είχαν δώσει δίκηο, μοΰ είχαν μ.άλιστα κάμει 
καί διάφορα κοπλιμέντα  γ ιά  τό γούστο καί τάς 
καλλιτεχνικάς μου γνώσεις, καί β ¡δικός μου εύ- 
ρισκετο κάπως σκεπτικός μέ τήν νεαν μ.ου στά
σιν, τήν τόσο απότομα τολμηράν καί αποφασι
στικήν.

Τό τσ ά ϊ έπανελήφθη μ.έ εύχαρίστησιν αντίκρυ 
άπό τή ς παγω μένες κορυφές πού έπροπερνουσα- 
μ.εν καί άπό τόν παγωμένο άε·α  πού ώρμούσε 
άπό τήν άνοικτή πόρτα τού buffet. Έ γ ω  οσο 
άδειαζα  φλιτσάνια καί ¿κατέβαζα φρυγανιές με 
ωραίο βούτυρο καί μ.αρμ.ελάτες, τόσο αισθανό
μουν πειό εύθυμη καί πειό ευχαριστημένη, τοσο 
ανακτούσα τ ή ν  έτο ιμ ό τη τα  τού πνεύματός μου, 
πού τά  τελ ευ τα ία  χρόνια είχαν  άποκοιμίσει ή 
στενοχώριες καί ή νευρική εξάντλησις.

Ε ις ένα σταθμό λ ίγο  πριν φθάσωμ,ε στή Λου- 
κέρνη ό άνδρας μου αγόρασε δεμ α τά κ ια  έόελ- 
βάϊς καί προσέφερεν εις τάς κυρίας. Ο ί ξένοι 
κύριοι αγόρασαν ωραία μπουκέτα  άπό τρ ιαντά
φυλλα καί μ.οΰ τά  προσέφεραν μέ φιλοφρονήσεις 
τόσο κολακευτικές, ώ στε νά έκπλήςουν καί τήν 
μικρήν μ,ου άκόμη.

Μέσα εις τό σωρό αύτό των λουλουδιών μέ 
τά  ώραΐα καί εύθυμα χρώ ματα  αίσθανόμ.ουν σαν 
νά ε ίχ α  ςαναγεννηθή. Κ αί μέ άληθινή χαρά έ-  
δέχθηκα  τήν πρότασι νά κατέβωμ.ε εις τό ί'διο 
ξενοδοχείο τω ν Τριώ ν Κ νχνω ν  μ.έ τήν συντρο
φιά μ.ας καί νά κάμωμε μαζή  τήν εκδρομήν τού 
Π ιλάτου .

’Α λλά  παρετήρησα οτι οσο έγω  ήμουν χ α 
ρούμενη ό άνδρας μου έγ ίνετο  σκυθρωπός. Τόν 
έπασχολοΰσε μ.ηπως ή συνάντησις μ.ου με τόν 
άγνω σ τον; Ύ π ω π τεύ θ η  ίσως οτι ε ίχ ε  συμδή 
κ ά τ ι τό δυσάρεστου ; Έ φ αντάσθη  τήν  ευθυμίαν 
μ,ου άποτέλεσμ.α κάποιας ψυχικής διεγέρσεως; 
Τέλος πάντω ν, γ ιά  πρώτη φορά άφότου έζούσα- 
μεν μ.αζή έφαίνετο νά μή μέ έννοή καί νά. σ τε- 
νοχω ρεΐτα ι γ 'ΐ’ αύτό . Κ αί έγω , ήμουν ένθουσια- 
σμένη , ευχαριστημένη καί δ ια χυ τική  τόσον, 
ώ στε δέν ήμπόρεοε στό τέλος νά κρατηθή. 
Π ά μ ε νά μού δείξης τό  θύμά σου μου είπεν.

Σύζυγος φιλόσοφος
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ΤΙ Θ Α  Φ Α Μ Ε
Κ Α Ι  Π Ω Σ  Θ Α  Ν Τ Υ Θ Ο Υ Μ Ε
Κ άθε μεγάλο κακό κυοφορεί σχεδόν JiávcotE 

καί κάποιο  μεγάλο καλό. Ό  φοβερό; au 
to ;  πόλεμος ό όποιος έχει ά ια σ τα τώ σ ίΐ όλον 
τόν κόσμον, έχει βεβαίω ς όπω ς εγράψαμεν καί 
άλλοτε καί τά καλά του αποτελέσματα, έ >/ σχέ 
σει προς τήν έξασφάλισιν του μέλλοντος τής 
γννα ικός. Ν έα στάδια εργασίας ανο ίγοντα ι διά 
τήν γυναίκα παντού καί νέα δικαιώ ματα τής 
αναγνω ρίζονται, ακόμη καί εις τούς λαούς τούς 
πλέον όπισθοδρομικοός.

Ά λ λ α  μαζύ μέ τά  τεράστια αυτά άλματα 
προς τά εμπρός, ό πόλεμος επαναφέρει τήν 
γυναίκα δλων των τάξεων εις τά παραμελημένας 
τελευταίως εργασίας τής καλής οικοκυράς. Ή  
έλλειψις τώ ν τροφίμων καί ή τρομερά ύπερτί- 
μ η π ς  τής ζωής εξαναγκάζουν τήν γυναίκα νά 
στρέψη αποφασιστικά  καί επίμονα δλην της 
τήν προσοχήν καί δλην της τήν ενέργειαν εις 
τάς προμήθειας τού σ π ιτιού  εις τήν κου
ζίναν εις τήν οποίαν κατασκευάζεται δ , ι  μόνον 
ή τροφή καί ή υγεία τής οικογένειας, αλλά καί 
ή αρμονική λειτουργία καί ή ευτυχία δλων.

« Τ ί θ ά  φάμε; Καί πώ ς δέν θ ά  πι ινάσωμεν; 
Π ώ ς κατασκευάζεται τούτο καί π ώ ς μαγειρεύε
τα ι οικονομικά εκείνο ; Δόσιε μου συνταγή 
γιά  κονσέρβες, γ ιά  σάλτσες, γ ιά  μαρμελάδες, 
γ ιά  πα σ τά , Ή  όμιλία αύτη δεσπόζει, κυ
ρ ιαρχεί, επικρατεί περισσότερον ά π ό  κάθε άλ
λην. Ε ίτε εις συναντήσεις φ ιλικάς, είτε εις τόν 
περίπατον, .είτε εις τάς λυυτροπόλεις, είτε εις 
κηδείας, παντού καί πάντοτε, ε ις  κάθε ώραν 
καί κάθε συνάντησιν ή διέπουσα ιδέα κάθε 
δμιλίας είναι αυτή. Γυναίκες πού ποτέ εις τήν 
ζωήν τω ν  δέν είχαν άντικρύσει τήν αγοράν, 
γυναίκες πού ουδέποτε είχαν έμφανισθ»; εις τό 
μαγειριό τού σπιτιού τω ν , γυναίκες πού εση- 
κώνοντο εις τάς ένδεκα καί έξήρχοντο από τό 
δω μάτιον τής τουαλέττας των εις τάς δώδεκα 
ενρίσκονται τώρα στό πόδι άπό  τάς επτά τό 
π ρ ω ί.

Ή  αγορά είνα ι ή πρώ τη τω ν φροντίς, ή 
μεγάλη τω ν προσπάθεια , ή πολυτιμότερα των 
έπίσκεψ ις. Ό  χασάπης, ό ψ αράς, ό μανάβης 
καί μπακάλης είναι πρόσωπα φ ιλικά , πρόσωπα 
τώ ν όποιω ν ή γνω ριμ 'α , ή φ ιλ ία , ή σχέσις ε ί 
ναι απαραίτητος Τ ά γλυκύτερα μειδιάματα, ή 
άβροτέρα φρασεολογία, τά παρακλητικώτερα 
βλέμματα συνοδεύουν τήν α ίτησιν μιάς οκάς 
κρέατος, ολίγων χορταρικών, ολίγου τυρού τού 
χειροτέρου είδους ή  μισής οκάς βουτύρου.

Ό  χθεσινός μπακάλης τού οποίου ή φωνή 
καί εις τό μαγεργιό άκόμη έτάρασε τά νεύρα 
τής «υρίας έγινε τώρα ό Ν ικολάκης, ό Κ ωστά- 
κης, τό καλό π α ιδ ί, ΰν μάς θυμήθηκε νά μάς 
φέρη ολίγο λάδι καλό, ή κομμάτι κεφαλοτύρι, 
πού δέν κατεδέχοντο άλλοτε ούτε αυτοί ο ι ύπη - 
ρέται μας. Ά μ έ  ό μανάβης μέ τά χορταρικά !
Αυτός πλέον είνα ι άληθινός ευεργέτης. Ν ά 
έχη ραδίκια καί παντζά ρια , τί θησαυρός καί 
τί άπόκτημα γ ιά  τά στομάχια μας.

Βεβαίως τό ζήτημα τώ ν προμηθειών τής 
ημέρας— διότι μόνον οί έφοπλισταί έχουν άπο- 
θήκας μέ εφοδιασμούς μηνών— είναι ή σοβα
ρότερα ένασχόλησις δχι μόνον τής οικοκυράς, 
άλλά δλων τών μελών τής οικογένειας. Τό 
π α ιδ ί πού γυρίζει άπό  τό σχολείο, ή κόρη πού 
επιστρέφει ά π ό  τό ’φ δεΐον , ό κύριος πού δ ιευ
θύνετα ι εις τό γραφείον, ό εργάτης πού πάει 
στό μεροκάματό του , δ?,οι άνιχνεόουν άπό  μα- 
κρειά τόν ορίζοντα, όλοι κάνουν τόν γύρο τω ν, 
δλοι χώνονται εις τόν μπακάλη καί τόν μανάβη 
μέ τήν ελπίδα κάτι ναύ'ρουν, κάτι νά φέρουν 
εις τό σ π ίτ ι, πού νά τρώγεται.

Τώ ρα παρά ποτε άπεδείχθη καί έβεβαιώ θη, 
ότι ό κυριώτερος καί μεγαλήτερος σκοπός τής 
ύπάρξεως τού άνθρώ που είνα ι ή τροφή. Τά 
σπύρ, τά  λουτρά, ή ενδυμασία, ή κομψότης, αί 
πνευματικοί άπολαύσεις, τά α ισθήματα, δλα * 
αυτά μαζή είν,αι τίποτε άπέναντι ενός κομματιού 
καλού ψωμιού καί ενός καλοκαμωμένου π ιάτου 
φ αγητού . Π οτέ δέν είχαμε καταλάβει τήν αιτίαν 
πού έκαμε τόν Ή σ α ΰ  νά πωλήοη τά πρω το
τόκιά του στον ‘Ιακώ β γ ιά  ένα π ιάτο φακής, 
οσο εις τήν περίστασιν αυτήν, ώς ποτέ δέν 
εΐχαμεν ψυχολογήσει τούς κλέπτας ενός ψ ω μιού, 
οι οποίο ι διακινδυνεύουν τήν φυλακήν διά  νά 
τό άποκτήσουν.

Εύποροι καί μή ίσοπεδώ θημεν μέ τήν στέ- 
ρησιν τών τροφίμων. Συχνά  μάλιστα ό χωρικός 
καί ό πτωχονοικοκύρης Α θ η ν α ίο ς  πού έχει 
ένα στρέμμα χο/ράφι, ζή άνετώτερα άπό τόν 
άστόν, πού μπορεί νά έξοδεύση καί δέκα δρ. 
τήν ημέραν γ ιά  τήν τροφή του. Ε κ ε ίνο ς  έχει 
τό αγνό ψωμί. του τό καλοζυμωμένο καί τό λά
δι του καί τά όσπρια καί τά χορταρικά του, 
ένφ  ό άλλος δέν μπορεί νά τά απόκτηση.

Καί τήν ευθύνην δλην κάθε στερήσεως τήν 
φέρει ή οικοκυρά. Π ρέπει να φροντίση, έπρεπε 
νά φ ροντίσ η , οφείλει νά φ ροντ'ζη . Τό φ ρ ο ν τ ίζ ω  
αύτό τής κλίνεται αδιάκοπα εις όλους τούς 
χρόνους καί είς δλας τάς εγκλίσεις άπό δλα τά 
μέλη τής οικογένειας. Αε?πει το γάλα, λείπει 
τό βούτυρο, λείπει τό άλάτι, λείπουν τά σπίρτα.
Π ταίει αυτή πού δέν εφρόντισε.
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Φροντίζει εν τουτοις άκατάπαυστα νύκτα καί 
ημέραν. Κ άθεται καί ανασκαλεύει τάς γνω ρι
μίας της, τής παληές της αναμνήσεις, τά  π α ι
δικά της χρόνια τού σχολείου, γ ια  νά ένθυμηθή  
μήπως υπάρχουν μεναξύ αυτών άνθρω ποι πβΰ 
έχουν κτηματικός περιουσίας, ποϋ  έχουν περι
βόλια ή αγελάδες, ή αμπέλια ή είδη εδω δίμω ν.

Καί αμέσως μέ ενα γραμματάκι ή μέ καμ- 
μίαν τυχαίαν δήθεν , αλλά προετοιμασμένην 
επ ιτήδεια  συνάντησιν ή παλαιά  σχέσις άνανε- 
οϋται. Καϋμένη ! "Υστερα άπό τόσα χρόνια. 
Κ αι νά μή ξέρω ότι έμενες εις τάς ’Α θή να ς ; 
Μ ία πρόσκλησις εις τοϋ D o ré e  ή εις τό Δ ιεθ
νές συσφίγγει άμέσως τούς φ ιλικούς δεσμούς. 
Ε ις τήν δευτέραν συνάντησιν τό τρυφερόν ζή 
τημα κάμνει τήν εμφάνισίν του. Ή  παληά 
φίλη προσφέριι ευχαρίστως δ ,τ ι ήμπορεΐ καί 
μία επείγουσα ανάγκη εξοικονομείται. Τ ό  συν- 
ταγολόγίον τής κουζίνας απασχολεί επίσης ση
μαντικά κάθε οικοκυράν. Καί ή επιστροφή εις 
τά π ά τρ ια , εις τάς ασχολίας τώ ν γιαγιάδω ν 
μας γίνεται μέ αληθινόν ενθουσιασμόν. Τό 
στάρι, πού τόσο δύσκολα εύρίσκεται αποτελεί 
τήν βάσιν ολοκλήρου μαγειρικής βιομηχανίας. 
Τραχανάδες καί μπουλγούρια, αναπληρώνουν 
τώρα τό ρύζι καί τής πάστες. Κ αί θεωρούνται 
δλα αυτά τροφαί πολύτιμοι, πολυτελείας, α π α 
ραίτητοι γ ιά  τά πα ιδ ιά  καί τούς αρρώστους, 
όταν δεν ε ίνα ι άρκετά καί γ ιά  τούς μεγά?.ους. 
Τά κάστανα καί τά κυδώνια εις πουρέδες, εις 
κομπόστες, μέ σ ιαφ ιδ ίνην  ή σταφυλοζάχαριν 
καί απλώς μαγειρευμένα με λάδι ή μέ βούτυρον 
είνα ι π ιά τα  πρώτης γραμμής.

Ά λ λ ’ δπου απαιτείτα ι δλη ή δεξιότης τής 
οικοκυράς είναι ή επ ιδιόρθω σις τού ρουχισμού. 
Β έβαια μόνον εψοπλισταί καί πολύ πλούσιοι, 
ίσως καί φουρναρομπακάληδες θά  κάμουν φέτος 
καινούρια φορέματα. "Ολοι οι άλλοι θ ά  περά- 
σωμεν μέ τά πέρυσι νά . Ή  οικοκυρά θ ά  ντύση 
τά αγόρια της, μεταποιώντας καί γυρίζοντας 
άπό τήν ανάποδη τό παλειό κοστούμι τού π α 
τέρα τω ν καί τά μικρότερα κορίτσια της μέ τά 
πολύ παληά δικά της Καί θ ά  μείνη εκείνη μέ 
ένα φόρεμα μεταποιημένο καί φρεκαρισμένο στο 
σ π ίτ ι, καθώς καί μέ τό περυσινό καπέλλο,

Γ ιά  τά παπούτσια  υπάρχει μία μέθοδος πού 
κατεβάζει τήν τιμήν τω ν εις τό κατώτατον δριον. 
Κ άθε παλειά ρεμπούπλικα γίνεται παπούτσ ι. 
Τ ής καθαρίζετε, τής φρεσκαρίζετε καί τής δ ί
δετε εϊς ένα μικροπαπουτσήν τής οδού Α ιόλου. 
Θ ά σάς βάλτμ μόνον πάτους καί ή διαφορά τής 
τιμής είναι μεγάλη.

Ε ις  τήν γνωστήν στήλην τού νοικοκυριού 
καί τής κουζίνας δίδομεν σήμερον συνταγές

απλές καί εύκολες διά νά εύκολύνωμεν εις τήν 
δύσκολον αύτήν στιγμήν τάς άναγνωστρίας μας. 
Νομίζομεν δτι θ ά  τούς είναι πολυτιμώτερος 
άπό  κάθε φιλολογικήν σελίδα.

Ν Α Ν Ο Υ Ρ ΙΣΜ Α
(Ψνχολογικίι άνάλνέις τΛς Berceuse 

του G r i e g )

’Ανάμεσα ά π ’ τά  κλαδιά  ό αέρας ’πάνω στά
ι Λ. ' "  Τ » 1 . ,φτερά του μου φερνει ενα ήχο γλυκό και μονο- 

τονο, κάποιο τραγούδι, στρωτό καί γαλήνιο , πού 
ήσυχα ήσυχα καί γλυκά μου βυθίζει τήν ψυχή 
σέ κάποιο αόριστο ρεμβασμό.

Προσπαθώ νά νοχώσω, τ ί  ε ίν’ εκείνο πού μέ 
τραβάει έ'τσι ώμορφζ καί μελα γχολ ικά  καί κ ά τι 
μου λέει, πώς είναι νανούρισμά κάποιας μάννας 
πού αποκοιμίζει τό πα ιδ ί τη ς .

Ό σ ο  αύτό άθώο κ Γ  αμέριμνο, βυθίζετα ι γ λ υ 
κά γλυκά στόν αγγελικό  του υπνο, τόσο καί τό 
νανούρισμα γ ίν ετα ι σιγανό καί σ ίύνει σάν μ α - 
κρυνή ή χώ , σέ μία νότα ψιλή καί γλυκεία  πού 
τήν πέρνει ό ά ν ε μ ο ς  γ ιά  νά χαΐδεψα, τά  φύλλα.

Μ ά, σε λ ίγο  πά λ ι ακούω τήν ΐ'δια φωνή ν ’ 
άλλαζα, υφος αρχίζοντας ένα ελαφρό τραγουδάκι, 
π ε τ α χ τ ό  αλλά καί σιγανό, γεμ ά το  ελ π ίδα  καί 
χα ρά . Τ ί ν ’ άναι τά χ α  "

Νάναι τής μάννας ή ψυχή πού τραγουδάει καί 
ζωντανεύει γύρω ά π ’ τό πα ιδ ί τη ς τά  ώραια καί 
μ.εγάλα όνειρα μέ κάποια αόριστα) ευ τυ χ ία , αλλά 
καί με κάποιο αόριστο φόβο ! ! Γ ια τ ί σ ’ ένα ση
μείο, τό ζωηρό τραγούδι κλονίζεται άπό ένα 
βαθύ στεναγμό πού κατρακυλάει καί σβύνει, τις 
οίδε, άπό ποχό μαύρο συλλογισμό γεννημένος γ ιά  
νά ταφή αμέσως στην πε,.ό μακρυνή άβυσσο τής 
μητρικής φοβισμένης ψυχής· γ ι ’ αύτό τό νανού
ρισμα ακούετα ι, πςζλι α ύ τή  τή  φορά, νά σέρνετε 
κλαυθμηρό, τόσο κλαυθμηρό, πού τά  λουλούδια 
γέρνουν τό κεφάλι τους λυπημένα.

Μά τ ’ αγγελούδι που κο ιαα τα ι, ξυπνά καίI i i 7
φωνάζει, φωνάζει δυνατά  γνά. νά σκορπίση ίσως 
τά  σύννεφα πού μάζεψε τριγύρω τή ς  μανούλας 
του ή λαχτάρα· κ’ εκείνη πού σ .νέρχετα ι, σκύ
βει γελασ τή  πάνω ά π ’ τήν κούνια καί τό φιλεί.

Μέ ξεκούραστη τήν ψ υχή , αρχίζει πάλι τό 
συνειθισμενο πρώτο σκοπό ήσυχα ήσυχα όσο πού 
τ ’ αγγελ ικά  βλέφαρα μισοκλίνουν, κλίνουν, άφ ί- 
νοντας νά πλανατα ι πάνω τους ενα ανάλαφρο 
θειο χα μόγελο , σάν πέρασμα αγγέλου άπό τή  γ ή .

Κ αί κο ιμ άτα ι, κ ο ιμ ά τα ι, βα θειά ........

Α Θ Η Ν Α  Ν . Τ Α Ρ Σ Ο Υ Α Η .
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Ο  Π Ι Α Ν Ι Σ Τ Α Σ
Ο ί γονείς μου θέλουν νά μ έ παντρέψουν μέ 

τήν μικρή Ό ρσαλια  Μ ιτρούζ. Ή  οικογένεια 
μου καί ή δική της συζητούν γ ιά  αύτό τό ζ ή 
τη μ α . Ό  πως εμείς καί οί Μ ιτρούζ είναι πολύ 
πλούσιοι. Ό π ω ς  εμείς’ καί οί Μιτρούζ έχουν 
φαρμακευτικόν εμπόρων. Δεν ξέρω τ ίπ ο τε  άλλο 
γ ιά  τήν οικογένεια Μιτρούζ, άλλα αύτό μέ αρ
κεί, γ ια τ ί  τό δικό μου όνειρο είναι ακριβώς νά 
μην παντρευτώ  εις τόν κύκλον τών φαρμακευ
τικών ειδών. Τώρα καί δέκα π έντε  ήμερες ε ίχα  
αρχίσει, νά καταλαβαίνω  πώς κάτι εμαγειρεύετο. 
’Ε ννοείτα ι ότι εις εμέ δέν μιλούσαν γ ιά  τ ίπ ο τε  

άλλο παρά γ ιά  τής χάρες, γ ιά  τά  τα λ έντα  τής 
Ό ρσαλίας. Ό τ α ν  διά μιάς φθάνει τήν άλλη 
ήμερα ή σ χετ ική  πρόσκλησις Ό  κ . καί ή κ. 
Μ ιτρούζ θά. δεχθούν τό Σάββατο 1 5  Μ αρτίου 
εις τάς 1 0 , θά χορεύσουν. Ό  πατέρας σου καί 
έγω , μοΰ ε ίπε ή μητέρα, ξέρεις, οτι δέν β γα ί- 
νομαι τά  βράδια, άλλά θέλομεν νά εί'αεθα εύ- 
γενεΐς. Θά πάς στή θεσι μας. Κ αί έπρόσθεσε 
με ένα λεπτό  μ ε ιδ ία μ α  : καί οταν θά δουν νά 
πάη  ένας ωραίος νεος όπως σύ αντί δύο γερόντων 
όπως εμείς θά ευχαριστηθούν περισσότερο. Έ ΐτο  
πολύ κολακευτικόν ! Ά ντεσ τά θη ν  λέγοντας ότι 
δέν έχόρευα π ο τέ , οτι δέν έ^νώριζα, ούτε τόν 
Μιτρούζ πα τέρα , ού'τε τήν  μ η τέρα , ού'τε τήν 
κόρην καί ότι μοΰ ήτο στενόχωρο νά παοουσια- 
σθώ στο σ π ίτ ι τους μ ιά  βραδειά χορού καί νά 
παρουσιασθώ μόνος μου σέ ανθρώπους πού δέν 
ε ίχα  ίδε ΐ π οτέ . ’Α λλά δεν ήθελαν νά μέ ακούσουν.

Οί γονείς μου είναι πολύ αυστηροί κα ί δεν 
εννοούν νά αντιλέγω  εις εκείνα πού διατάσσουν. 
"Ε χω  επίσης τήν δυστυχία  νά ε ίμ α ι είκοσι- 
π εντε  χρόνων. Ν ά έχω  γεννηθή στήν φαρμακα
ποθήκην, νά μην αγαπώ  παρά τήν μουσική, καί 
νά είμαι εντελώς ύπό τήν εξουσίαν τών σεβα
στών μου γονέων. "Ο ταν κάνω τ ίπ ο τε  εναντίον 
τής θελήσεώς τιυν μέ τιμωρούν μέ τό νά μού 
κρατοΰν πρόστιμο άπό τό μηνιάτικο πού μού 
δίδουν. Τό τιμολόγιον είναι ώρισμένον. Ή  μή 
ύπακοή εις τόν πατέρα  2 είκοσόφραγκα, ή μή 
ύπακοή εις τήν μητέρα  τρ ία . Κ α ταλαμ βάνετε 
ότι μέ τέτο ιο  λογαριασμό δέν ήταν εύκολο νά 
κάνη κάνεις πρά γμ α τα  εναντίον τής θελήσεώς 
τω ν. Κ αί ομως υπήρχαν μήνες πού δέν έπερνα 
ού'τε μ ία  πεντάρα άπό τόν μισθόν μου. Γ ιαυτό 
τό βοάδυ τού Σαββάτου αποφασισμένος έβαλλα 
τό φράκο μου. 'Ό τ ι  μέ έσκότισε αυτός ό χορός 
δέν υπήρχε αμφιβολία, ά λ λ ’ εάν δεν έπήγαινα  
θά έναντίωνα καί τή ν  μητέρα καί τόν πατεοα 
καί τό πρόστιμο θά ήταν πολύ μ εγά λο . Έ π ε ι τ α  
συλλογιζόμουνα ότι θά κάνω ό ,τ ι ήταν δυνατόν

γιά  νά ξεφύγω άπό τήν  σκοτούρα τού νά χο 
ρέψω. Α ύτά  έσυλογιζόμην οταν άνοιξε ή πόρτα 
καί μπήκε ή μητέρα μου. Ε ίνα ι 10  1)2 μοΰ 
είπε καί πρεπει νά φθάσγ,ς άπό τούς πρώτους 
γιά  νά μπόρεσης νά γνωρίσης καλά τόν κ . Μ ι- 
τρούζ καί νά γράψης πολλά βάλς εις τό καρνέ 
τής Ό ρσαλίας.

Έ ν ώ  μού μιλούσε ή μητέρα μου, μέ έςήταζε 
και ένώ κατά  τήν  συνήθειάν της μέ ευρίσκει 
πάντα  τόσον ωραίο « γ ια τ ί  λενε ότι τής μειάζω» 
είχε  τώρα μ ία  ανησυχία : Ά λφρέδο μου, ε ίπ ε , 
βρίσκω ότι έχεις κολλήση πολύ τά  μ αλλ ιά  σου. 
"Αν τό  εϊξευρα θά έλεγα  στόν κουρέα νά έλθη 
νά σου περάση λ ίγο  τό σίδερο. Γ ιά  νά μην άφή- 
σω τήν μητέρα μου ναυρη άκόμη καί άλλα 
ελ α ττώ μ α τα  στήν το υ α λ έττα  μου έπροτίμησα 
νά φύγω άμέσως. Σ τά  δρόμο θά έπεοπατουσα 
με ολην μου τήν άνεσι καί καμμιά  μητέρα στόν 
κόσμο δέν θά μέ ανάγκαζε νά φθάσω στούς 
Mitroug παρά τήν ώρα που ήθελα εγώ . Ά ρ χ ισ α  
νά περπα τώ  σ ιγά-σ ιγά  ό καιρός ήτο  θαυμάσιος 
καί ό ούρανός γεμάτος άστρα.

Π αντού έμύριζε ή άνοιξις. Δέν ήταν καθόλου 
τόσο εκείνο τό βράδυ καμωμένο γιά  τό χορό 
τώ ; Mitroug, όσο εγώ  γιά  τήν Ό ρσαλία  τους. 
Ό σ ο  συλογιζόμουνα 6τι θά. μπορούσα νά περάσω 
τήν επομένη μου βραδειά στό Moulin- Rouge 
ή σέ κανένα άλλο άπό αυτά  τά. διασκεδαστικά  
κέντρα ή μανία  μου ενάντιον αύτής τής οικο
γένειας ηύςανε. Τέλος έφθασα εμπρός εις τό 
σ π ή τ ι. Δέν μπορούσε νά. είναι παρά εκείνο άφοΰ 
άπό μακρειά μού ήρχουνταν ή μυρωδιά τού φαρ
μακείου. Ε ις τά  παράθυρα τού πρώτου π α τώ 
ματος πού ησαν πλημυρισμενα άπό φώς έπερ- 
νουσαν σκιές ανθρώπων πού φαίνουνταν νά βα- 
ρυοΰνται- κανένας ήχος πιάνου. Π οτέ τόση επ ι
θυμία δέν μοΰ ε ίχ ε  έλθει νά έναντιωθώ στόν 
μ π α μ π ά  καί στήν μαμά καί σόλη τήν οικογέ
νεια. Ή  κάτω  πόρτα άνοιξε μόνη της καί 
έφθασα στό διάδρομο χωρίς νά απαντήσω κανένα. 
Έ κ ε ΐ  έβγαλα τό επανωφόρι μου εμπρός στόν 
καθρέφτη και σέ μ ία  σ τιγμ ή  τρομεράς ά γα νζ -  
κτήσεως τσαλάκωσα τό  φρέσκο σιδερωμένο που
κάμισό μου καί κατέβασα τό κατσαρό πού μέ 
ε ίχ ε  άναγκάση νά κάνω ή μητέρα μου. Μόλις 
έβγαινα άπό τό βεστιάριον μ ία  π α χε ιά  μελ.α- 
χροινή κυρία, τής οποίας τά  κόκκινα ζεχειλισμένα 
κρέατα έβγαιναν άπό ένα κορσάζ πράσινο έκύ- 
τα ξε  έστραβοκύταξε τό τσαλακωμένο μου που
κάμισο καί τά. αναστατωμένα μου μ α λ λ ιά . Διά 
μιάς σάν νά μέ άνεγνώριζε, έπεσε κατεπάνω  μου 
μέ μεγάλο θυμό. «Τ έτο ια  ώρα φθάνετε ; Κ υτ- 
τά ξετε  με λοιπόν καλά , νομίζετε πώς είμαι άπό 
έκείναις πού κοροϊδεύοουν, δέν θά περάση όμως
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δ ι-νΰη ενα  να β ά λ λ ο υ ν ,  λ ό γ ω  τ ΐ ίς  μ ε γ ά λ η ς  τω ν  τ α ^ ύ τ η τ ο ς  κ α τά  τω ν  ά εα ο πλ ά νώ ν·

έτσι αυτό , άγαπητερ/.ου νεε. Θά πάω αύριο 
τ:ο(ιΛ ποωι νά κάνω φασαρία σέ αχ; καί νά εισθε 
βέβαιος οτι δεν θά αχ; «φίσουν ατιμώ ρητο. 
Έ μ ε ιν α  άναυδος απο έκπλ.ηζι— βέβαια έπερί- 
μενα κ ά τ ι βαρετό, άλλα ττοτέ δεν θά μπορούσα 
νά. φαντασθώ α ία  τέτο ια  τραγική υ π ο δο χή . Μή 
ξέροντας τ ί  νάτταντήσω, τρομαγμένος χωρίς 
πλέον να σκεφθώ να είπώ το όνομά ¡/.ου έψιθύρισα 
θλιβεοώς— Μά κυρία δεν είναι τταρά 1 1 . . . .  ένό- 
μ,ιζα πώς θά φθάσω απο τους ττρωτους... σάς 
παρακαλώ νά μέ συγχω ρεΐστε— Σ ιω πή  ! ¿μουρ
μούρισε κυττάζοντάς ¡/,ε με κεραυνοβόλον βλέμμα 
έπρεπε νά είσθε εδώ στάς 9 1 )2 .  ”Αν κάνετε 
παντού έτσι πολύ μισθό θά περνετε. Φ αίνετα ι 
πώς είζευρε το τιριολόγιον τής μαμάς κ α ί του

μ.παμπά— Έ π ρ ε π ε  νά σας διώξω εξακολούθησε, 
άλλα επειδή  δεν έχω  κανένα άλλον στο χέρι 
σάς -κρατώ. ’Ακολουθήστε με καί βγά λτε  γρή
γορα τά  γά ντια  σας. Μαρμαρωμένος, αδυνατών 
νά άντισταθώ  ήκολούθησα άδεξίως αυτήν τήν 
ά πα ισ ία  πεθεράν καί έβγαλα τά  γά ντια  ¡/ου 
χωρίς νά ςερω καί ρωτώντας τον εαυτό ¡/.ου όέν 
ε ίχ α  άκόυ.ν) περάσει τήν πόρτα του σαλ.ονιοΰ 
που ξαναγύρισε εξαγριωμένη γ ια  τήν απάθεια  
¡/.ου.— Τ ί π ερ ιμ ένετε: μήπως ποεπη νά σάς πώ
τ ί οφείλετε νά κ ά μ ε τ ε ; απελπισμένος ένυοευα , * , 1 ‘, * 1 
¡/.ε τ ά  βλέμμ ατά  ¡/.ου τήν Ό ρ σ α λ ίχ  όταν έχασε
κυριολεκτικώς τή ν  υπομονήν τη ς . Θ έλετε γ ρ ή 
γορα νά π ά τε  στό πιάνο καί νά [/.άς π ίξ ε τε  
αμέσως μ ία  καντρίλλ.ια 1 Κύριε ημών Ί .  Χ ·ι«τε

5 3 5 5
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άνέπνευσα, ό π ιανίστα ; της δεν ε ίχ ε  έλθει καί 
μέ έπερνε γ ια  t a p e u r .  Μ ετά  άπό τή ν  τρομερή 
μου έ/.πληξι, αύτό μου έφάνη τόσο περίεργο, 
τόσο ασ τείο ,ώ στε δέν έδίστασα· κρατώντας τήν 
επιθυμίαν νά γελάσω έτρεςα στό πιάνο καί 
άρχισα νά πα ίζω  μ ία  καντρίλλια . Τό σαλόνι 
ολο άρχησε νά συνέρχετα ι, οί χορευταί ¿κυκλο
φόρησαν καί ή διάφορες κοπέλλες έσηκώθησαν 
καί άρχισαν νά χορεύουν. 'Ως τόσο έγώ  ένω 
έπαιζα  μέ μεγάλη  ορεξι δ ιεσκέδαζα τρομερά. 
Σ τή ν  άρχή ή κυρία μέ τ ά  πράσινα καί ό κ. 
Mitt’OUg δηλαδή ¿νόμισε καλόν νά μέ προσέχν) 
κα ί άκουμπισμενη στό πιάνο έκτυποϋσε τό χρόνο 
μ έ τήν  άκρη τη ς βεντάλιας της ένω διέτασσε 
ξηρώς. Π ειό γρήγορα. Τελείωσε ή άλλη φιγούρα 
π εώ  ζωηρά, άλλα άφου είδε οτι έπαιζα  πολύ 
καλά μέ άφισε γ ια  νά έτσιυ.άση τό μ-πουφέ. 
Μ ετά  τήν καντρίλλια, ήλθε ή πόλκα έπ ε ιτα  τό 
βαλς έπ ε ιτα  οί λανσιέδες έπ ε ιτα  δύο βαλς τρία 
βαλς άκόμη μποστόν βάλς. Δέν ¿βαριόμουνα 
καθόλου, έπα ιζα  μ.έ εύχαρίστησι τά  κομ.άτια 
πού άγαπούσα καί δικά μου άκόμ.η κομ.άτια, 
ένω συλλογιζόμ.ουνα πράγμ.ατα δικά μ.ου έ \ τ ε 
λώ ; εύχάριστα. Κ αί ή εύθυμία μ.ου μ .εταδίδετο 
σ τα  δάκτυλά μ.ου πού έτρεχαν άπάνω στό κλα- 
βιέ σαν νά τ ά  είχανε κουρδίσν). Ή τ α ν  χα ρ ιτω 
μένο. Μ εταξύ δλων τών Mitroug τών φαρμα
κείων και ¿μένα έστήνετο ως τε ίχο ς άδιάλλακτος 
τό πιάνο. Δέν ε ίχα  ού'τε νά άνεχω μαι τόν 
π α τέρα , ού'τε νά ςεφύγω τήν μητέρα ού'τε νά 
γλυκόκυττάζω  τήν κόρη, ένω τό έναντίον τού; 
έκανα δλους νά στριφογυρίζουν νά γελούν χωρίς 
κανείς νά έχν) τήν έ'μ.πνευσιν νά στενοχωρηθή 
γ ιά  νά ζυγώση στόν π ιανίσ τα . Κ αί όχι μ.όνον 
τ ίπ ο τε  άπό εκείνα πού φοβόμουνα δέν έγινε 
ά λ λ ’ άφού ¿τελείωσε ή έσπερίς κατά  τά  μεσά- 
νυκτα (κοιμούνται νωρίς στή φαρμακαποθήκη) 
ή κ . Mitroug ¿πλησίασε στό πιάνο, έσβυσε τά  
δύο κεριά καί μ.ου κόλλησε στήν παλάμη ένα 
είκοσόφραγκον.

‘Ο μολογώ ότι πριν γυρίσω στό σ πη τι μου δέν 
ήμπόρεσα νά άντισταθώ  στήν τρελλήν επιθυμία 
'ά  πετάξω  αύτό τό καλοκερδισμένο είκοσό- 
φρακο της κ. Mitroug άνάμεσα στά  φτερά του 
Mou|in-Rouge. Έ κ α ν α  τό κέφι μ.ου καί ί'σως 
άπό χαρά ότι ε ίχ α  γλυτωση γ ιά  μ ια  φορά άκόμ.η 
άπό τά  συνοικέσια τών γονέων μου,ί'σως άπό τήν 
χαρά της άνοίξεω; π ο τέ  δέν διεσκέδασα κ α λλ ί
τερα άπό ¿κείνο τό  βράδυ. Τό ωραιότερο άπό 
όλα είναι οτι ό πατέρας μ.ου καί ή μητέρα μ.ου 
είχαν  τέτο ιο  θυμό έναντίον της οικογένειας 
Mitroug οί όποιοι δέν άνεγνώρισαν τόν γυιό 
τους καί δτι τόν πήραν γ ιά  ένα π ιανίσ τα  οίστε 
δέν μού ξαναμίλησαν γιαυτό τό ζή τη μ α .

ΤΑ ΠΑΙΓΝΙΔΙΑ ΤΩΝ ΠΑΙΔΙΩΝ
Ί α  παιδιά ακολουθούν εις τά παιγνίδια των, 

εις μικρόν καί φανταστικόν πάντοτε, ο ,τι γ ίνε
ται πέριξ των. Ό  πόλεμος ό όποιος καταστρέφει 
καί αίματοκυλίει τόν κόσμον έχει τήν άπήχησίν 
του εις τά παιδικά παιγνίδια .

Ή  παιδική φύσις τήν οποίαν δέν έχει άκόμη 
επηρεάσει ή σκέψις καί δαμάσει ό πόνος έχει 
δλας τάς σκληρότητας τού πρωτογενούς άνθρώ- 
που. Τό αίμα δέν τρομάζει τά παιδιά έφ ’ δσον 
δέν χύνεται άπό τό μικρόν των σώμα καί δ ι’αύτό 
εις τούς πετροπολέμους αναπτύσσεται τόσον π α ι
δικόν πάθος καί πείσμα.

Τήν στιγμήν αυτήν τά παιδικά παιγνίδια  
περιστρέφονται εις τήν στενήν άκτϊνα τού πολέ
μου. Τουφέκια, σπαθιά, κανόνια, άεροπλάνα, 
υποβρύχια, στρατιώται μολυβένιοι καί άρχηγοί 
καί ιππικόν. Αυτά κάνουν τήν ευτυχίαν σήμερον 
τών λιλιπουτείων μαχητών, οί όποιοι μέ τόν 
τρόπον αυτόν έξοικειοΰνται μέ τήν ιδέαν τού 
πολέμου, πράγμα τό όποιον δέν θά  συντέλεση 
βεβαίως εις τήν τόσον ποθητήν έπικράτησιν 
μιάς μακράς ειρήνης τού μέλλοντος.

Οί παιδαγωγοί τού αΐώνος αυτού έπρεπεν 
άκριβώς νά τείνουν εις τόν σκοπόν αυτόν. Αί 
θηριώδεις καταστροφαί τής σημερινής γιγαντο
μαχίας πρέπει νά χρησιμεύσουν ώς δίδαγμα καί 
νά άποτελέσουν τήν βάσιν τής διά τής διεθνούς 
διαιτησίας λύσεως τών πολιτικών διαφορών τών 
διαφόρων λαών.

Οί μικροί τής σήμερον θά  είναι οί ελεύθεροι 
πολίται τής αΰριον. ’Αντί νά ένισχύωμεν εις τό 
πνεύμα καί τήν ψυχήν των τήν άγάπην προς 
τόν πόλεμον, ας κάμνωμεν άκριβώς τό άντίθε- 
τον. "Ας διδάξωμεν ποίας καταστροφάς επιφέ
ρει έ'να υποβρύχιον εις άνθρώπους άοπλους καί 
άνυπερασπίστους, εις παιδιά μικρά δπως αυτά, 
εις μητέρας άγαπητάς καί πατέρας πού θ ά  λεί- 
ψουν άπό τά σπίτια των καί θ ’ άφίσουν τά 
παιδιά των ορφανά, χωρίς ψωμί, ί'σως, δυστυ
χισμένα γιά  δλην τήν ζωήν.

Τά άεροπλάνα, πού είναι τό καμάρι των, ας 
διδαχθούν νά τά θεωρούν καί αυτά ώς φονικά 
μέσα πού σπείρουν τήν καταστροφήν καί τόν 
θάνατον. Βεβαίως ήμπορεΐ νά γίνη καί επωφε
λής χρήσις τής συγκοινωνίας μέ τόν άέρα, άλλ’ 
ΐίς στιγματισθή τό μαύρο αύτό θανατηφόρο 
πουλί ώς πρόξενος τόσων φοβερών κινδύνων, 
τόσων θανάτων τραγικών.

Τά μικρά τουλάχιστον τών δύο τριών γενεών 
άπό τό τέλος τού πολέμου αυτού πρέπει νά είναι 
ειρηνικά έκ πεποιθήσεως καί έκ τών τρομερών 
συνεπειών καί άναλήψεων πού θά  άφίση ύ
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πόλεμος αυτός εις τήν άνθρωπίνην συνολικώς 
ψυχήν.

Ή  κόπωσις, ή έξάντλησις καί ή οικονομική 
καχεξία πού θά  επακολουθήσουν τόν τρομερόν 
αυτόν πόλεμον πρέπει νά δώση καιρόν εις τήν 
άνθρωπότητα νά συνέλθη καί νά άνακτήση τάς 
άπολεσθείσας δυνάμεις, τήν καταρρακωθείσαν 
πρόοδον, τήν ησυχίαν καί τήν γαλήνην τής 
ψυχής καί τού πνεύματος.

Καί αύτό θά  τό έπιτύχη μόνον τό σχολεΐον, 
μόνον οί μεγάλοι παιδαγωγοί τού κόσμου, οί 
όποιοι πρέπει νά έργασθούν διά νά σπείρουν 
καί νά ριζοβολήσουν εις τά παιδικό πνεύματα 
καί τάς παιδικός ν[ιυχάς τήν ιδέαν τής ειρήνης 
μεταξύ τών λαών, καί τής αλληλεγγύης αυτών, 
ή όποία οφείλει νά άποτελέση τήν βάσιν τής 
κοινωνικής ζωής καί τής ευτυχίας τού μέλλοντος 
τής άνθρωπότητος.

Α ί μητέρες ώς πρώται παιδαγωγοί τής παι
δικής ηλικίας, α ί μητέρες πού έμέθυσαν καί 
ανταί σήμερον μέσα εις τήν γενικήν μέθην τών 
αιματοχυσιών θά  συνέλθουν βεβαίως ευθύς μετά 
τόν πόλεμον. Καί προ τής ερημώσεως καί τών 
καταστροφών τών οποίων α ί συνέπειαι θά  είναι 
τότε άκόμη αΐσθητότεραι θά γείνουν αί φιλει- 
ρηνικώτεραι προπαγανδίστριαι τού κόσμου.

Μέ ιό  εύαγγέλιον τού Τολστόη ώς οδηγόν 
θ ά  άνοίξουν αύταί, αί σημαιοφόροι πάντοτε τού 
καλού καί τού ωραίου, τόν νέον δρόμον τής 
άγάπης καί τής ανθρώπινης άλληλεγγύης εις 
τάς παιδικός ψυχάς καί θά  επιβάλλουν μέ τήν 
δύναμιν, τήν οποίαν ό πόλεμος αυτός τούς έχά- 
ρισε τήν ίδικήν των άντίληψιν καί τό ίδικόν 
των βέτο εις τάς άποφάσεις κάθε πολεμοχαρούς 
τού μέλλοντος, άφού άλλως ό φοβερός αυτός 
πόλεμος τούς έξασφάλισεν άπόλυτον πλειονο
ψηφίαν. Κ. Π .

ΤΟ ΑΠΠΡΟ Τ Ρ ΙΑ Ν Τ Α Φ Υ Λ Λ Ο
Εις τήν Ά ν ν α ν  έκαμε τήν εντύπωσιν ενός 

ωραίου ονείρου ή ημέρα πού έπέρασεν μέ τής 
έξαδέλφες της, τής νεοφώτιστες εις φιλίαν καί 
ενδιαφέρον μαζή της. Τόσο είχε διψάσει νά 
μιλήση μέ παιδιά τής ηλικίας της, νά άκούη 
καί νά συζητή δλεςτής μικρές καί άσκοπες, άλλά 
τόσο χαριτωμένες νεανικές ομιλίες, ώστε δέν 
¿παρατήρησε σχεδόν, δτι τήν είχαν υποβάλλει 
εις άνάκρισιν τακτικήν γιά τούς αρραβώνας της 
καί τάς σχετικάς ετοιμασίας τού γάμου.

Ή  ερωτήσεις άπό τη στιγμή πού τήν έπήραν 
εις τό δωμάτων των, γιά νά βγάλη τό καπέλλο 
της καί νά τά πούν λιγάκι, δπως είχεν ορίσει

ή μητέρα τω ν καί συγκατατεθή  ό Ν ίκος, ή ερω
τήσεις τω ν πυκνές, γεμάτες περιέργειαν καί μυ
στήριον, τήν διεσκέδασαν, άντί νά  τήν εκπλή- 
ξουν καί νά  τήν κουράσουν, δπω ς θ ά  συνέβαινε 
εις κάθε άλλην ολιγώτερον άθώ αν καί άπονή- 
ρευτον άπό  αυτήν.

—  Έ λ α  λοιπόν νά μάς τά πή ς, τής έλεγε ή 
’Α μαλία ή μ εγα λή τερ η .Έ λα . Π ώ ς τά  κατάφερες 
νά  ξετρελλάνης τόν άγρ ιάνθρω πο τόν θε ίο  Ν ίκο;

—  Μ ά δέν είνα ι άγρ ιος, ε ίνα ι μάλιστα πολύ 
καλός μέ δλους, ε!π ν  ή  ’Ά ν ν α  πικαρισμένη. 
Τ ήν έπνιγεν επ ί τέλους τό άδικο. Γ ιατί αν καί 
δέν αγαπούσε τόν άρραβωνιαστικό της δμως α ί- 
σθάνουνταν τόσην ευγνωμοσύνην, έπειτα τής 
έφαίνετο πειό  άξιοπρεπές νά τόν παρουσίαση 
καί καλλίτερον άκόμη άπό δ ,τ ι ήταν, γ ια τί δέν 
τής άρεσε, μά καθόλου, ού'τε νά  ποζάρη γ ιά  
θύμα, ού'τε νά  φαίνετα ι δτι είχε αποφασίσει νά 
τόν πανδρευθή μόνον καί μόνον γιατί ήταν 
πλούσιος.

—  Α λ ή θ ε ια  πώ ς σού χάρισε μία ολόκληρη 
μεγάλη κασετίνα διαμαντικά ; εΐπεν ή Μ αρία ή 
μικρότερη.

—  Ά φ η σ έ  την, καϋμένη, νά μάς τά πή  
κατά σειράν άπό τήν  άρχή. Π ώ ς σ ’ ερωτεύθηκε ; 
Α λ ή θ ε ια . Μού φαίνετα ι τόσο άστεΐο ό θείος 
Ν ίκος ερωτευμένος, νά κάνη déclaration σένα 
π α ιδ ί μικρό, δπω ς λέη καί ή μαμά, πώ ς μπορού
σες νά είσαι π α ιδ ί του, ίσως καί έγγόνι του.

—  Δέν μούκανε καμμιά déclaration.
—  Μ πά ! ε ίπαν καί ή δυό άδελφές μαζή. 

Τ ί λές καλέ ! 'Ω ραίο  πράγμα ! Καλά έλεγε λοι
πόν ή μαμμά. Π ώ ς δέν ήταν δυνατό μέ Ιρω το- 
δουλειές νά έγεινεν αύτό τό συνοικέσιο. ’Έ τσ ι, 
καπρίτσιο τού θείου Ν ίκου. Θ ά τά συνενοήθηκε 
μέ τούς δικούς σου, ίσω ς μέ τήν μητέρα σου, 
πού  τού άρεσε πάντα  νά  τήν επαινή, ώς καλή 
καί φρόνιμη γυναίκα»

—  Ό  θείος Ν ίκος . . . .
—  Μ πά ! καλέ καί σύ τόν λές θε ίο  Ν ίκο ! 

είπεν ή Μ αρία, 'Ω ραίος έρωτας. Ν ά λές τόν 
αρραβωνιαστικό σου θε ίο  !

— Σ υνή θεια . Έ τ σ ι  είχα συνηθίσει. Τ ί π ε ι
ράζει. Α ρ έσ ει καί σ ’ εκείνον αύτό.

—  Μ ά δέν μάς ε ίπες γ ιά  τα δώρα σου. Ε ίνα ι 
άλήθεια πώ ς σού χάρισε διαμαντικά μεγάλης 
άξίας ;

—  Κ αί πώ ς σού παράγγειλε δλα σου τά 
άσπρόρρουχα στό Ά μ αλίε ιον  μέ άληθινές νταν- 
τέλες καί ραμμένα δλα στό χέρι ; είπεν ή 
’Α μαλία.

—  Κ αί σού παράγγειλε τής τουαλέτες σου 
στή Δεσενιέ. Π ερίφημα φορέματα μεταξωτά καί 
βελουδένια ; επρόσθεσεν ή Μ αρία.
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Ή  "Αννα μέσα εϊς την βροχή αία:η τών ερω
τηματικών είχε σαστ'σει. Δέν απαντούσε φυσικά 
γιατί δέν τής έδιδαν καιρό νά ά.ταντήιη, οίλλά 
καί μέσα στό μυαλό καί στη συνειδητά της 
έξυπνοΰσε ασυναίσθητα ’ίσως ή ιδέα καί τό 
αίσθημα να δείξη πώς αλήθεια τόσο τήν αγα
πούσε καί τόσο τήν ήθελεν έμμορφϊ), ώστε νά 
σκέπτεται καϊ νά προλαμβάνει κάθε της επ ιθυ
μία και νά τήν θέλη ωραία ντυμένη. Τής είχε 
κακοφανή ποΰ είπαν δ η  δέν τήν ε'χεν έρωτευθή 
καί τήν έπερνε άπό καπρίτσιο.

—  Δέν ξέρω ακριβώς, τί ετοιμάζει. Γ ιατί 
του αρέσει νά μοΰ χαρ'ζη τά πράγματα τελιι υ 
μένα. Νομίζω πώς τά άαπρόρρουχά μου είναι 
παραγγελμένα, αν καί έχη και κάσσες ολόκληρες 
έτοιμες σπΐτι του. Πράγματα πολύτιμα ποΰ θά
μεταποιηθούν, δλο μεταξωτά  Καί τής ήλθε
έξαφνα νά γελάση εϊς τήν άνάμνησιν τών άσπρορ- 
ρούχων ποΰ είχαν προκαλέσει τήν σκηνή τής 
άλλης ημέρας.

—  Πες μας γιά  τά διαμαντικά ; επανέλαβε 
καί πάλιν επίμονα ή Μαρία.

—  ’Ώ  ! δέν έλαβα μέ κασετίνα παρά τά δ ια
μαντικά τής μητέρας, ποΰ τά είχε δώσει άπό 
καιρό ενέχειρο ό πατέρας μου στόν γέρου τόν 
πατέρα του.

—  "Ωστε δέν σοΰ χάρισε λοιπόν τα πολύτιμα
μαργαριτάρια ;

—  Πώς ! Μοΰ φέρνη κάθε φορά ποΰ έρχεται 
καί άπό ένα b ijo u . ’Έ τσ ι τά μαργαριτάρια τά 
έλαβα κομμά η , κομμάτι. Πρώτα τό δακτυλίδι 
τήν ήμερα ποΰ άρραβωι ιαστήκαμεν καί υστέρα 
χωριστά τά σκουλαρίκια καί τό βραχιόλι καί τήν 
καρφίτσα. . . .

—  Θά μάς τά δείξης δλα, δλα είπαν και ή 
δυό μαζή μέ κάποια ζήλεια εϊς τά μάτια καί τήν 
έκφρασι. Τ ί ευτυχής ποΰ είσαι καϋμένη, είπεν 
ή μικρή, νάχης ωραία μαργαριτάρια. Θεέ μου ! 
Πώς θάθελα νά άρραβωνιασθώ ν' εγώ μ ’ ένα 
γέρο, γΐά νά μοΰδιδεν ωραία μαργαριτάρια.

—- Θά σέ ζηλεύη ; Α ί ! πολύ ! Καϋμένη 1 
Πώς σέ λυπούμαι, εϊπεν ή Ά μαλίτσα. Σ το ιχη
ματίζω πώ ς δέν είδες πει à  καμμιά φιλενάδα 
άπό τόν καιρό ποΰ άρραβωισάσθηκες, ούτε σχο
λείο δέν πήγες πειά. Καί ή s œ u rs  είναι άπα- 
ρηγόρητες μάς είπεν ό κ. Κ.

—  ’Αλήθεια τί μαθήματα αρχίσατε ; Θάλθη 
σήμερα ;

—  Βέβαια καί θαρθη. Φαντάζομαι τή χαρά 
τού δασκάλου μας. Καλέ μιλά σάν ερωτευμένος 
κ ι’ αυτός. "Αν δέν ήταν παντρεμμένος/ Τδχει 
ή τύχη σου, καϋμένη, νά σ’ έρωτεύωνται οί 
ηλικιωμένοι.

—  Καλέ κ«ί ξέχασες τί μάς είπεν ή. Καίτη

γιά τό αίσθηματάκι της εκείνο μ ’ ένα νέο ποΰ 
δέν τόν είχε γνωρίσει ποτέ. . . .

Ή  ’Ά ννα  έγινε κατακόκκινη. Τ ί σας είπεν ή 
Καίτη ; έρώτησε δειλά καί στενοχωρημένα.

λ έρεις, εϊπεν ή Ά μαλίτσα, μια στιγμή ποΰ 
ή αδελφή της έβγήκεν έξω. Κ ι’ εγώ έγραψα ενα 
γράμμα ’σένα νέο τής Έφημερίδος τών Παίδων. 
Μά μοΰ άπήνιησε τόσο ανόητα. Ε σ ένα  σοΰ 
είχε γράψει ωραία γραμματάκια δ ’δικός σου, 
μοΰ είπεν ή Καίτη. Στάσου νά σοΰ δείξου αυτό 
ποΰ μουγραψεν ό ’δικός μου. Μά δχι τώρα ! 
ακούονται βήματα ! "Υστερα. Γιατί έφθασεν ή 
Μ αρ'α. Και δέ θέλω νά το μάθη. Πρόσεξε νά 
μήν τής π ή; τίποτε. Ε ίναι μαρτυριάρα καί άμα 
Ουμώυ η μπορεί νά τό π η στη μαμά.

Ή  Μαρία έφθασε τρέχοντας. Ε λάτε, παιδιά, 
ό κ. Κ. μάς περιμένει. Τού είπαν πώ ς τοΰ ετοι
μάσαμε μια έκπληξι καί είναι πολύ άνυπόμονος.

Καί ή τρεις γελαστές καί πιασμένες άπό τά 
χέρια, εισήλθαν εις τό δουμάτιον τοΰ μαθήματος.

Ή  συγκίνησις τής "Αννας εις τήν συνάντη- 
σιν τοΰ γέρου καθηγητοΰ της ήτο μεγάλη. Γυρ
τός κοντοχόντρουλος μέ τά στρογγυλά ματάκια 
του, τά όλόασπρα φρύδια του, καί τά σάν άπό 
άσπρο μετάξι γένεια του ποΰ έσχημάτιζαν σάν 
περιλαίμιο κάτου άπό τό φρεσκοξουρισμένο πη
γούνι του σχεδόν έδάκρυσε ευθύς ποΰ τήν άν- 
τίκρυσε είς τό άνοιγμα τής πόρτας. "Αννα, 
παιδί μου, τί γίνεσαι, σέ έχάσαμεν λοιπόν ορι
στικούς, τέκνον μου. Τ ί κρίμα ! 'Τ ί άδικον. Καί 
γ ΐά _ νά  κρύψη τήν συγκίνησίν του άρχισε να 
σουλατσάρη εϊς τό δωμάτιον μέ τά χέρια όπίσω 
κάτω. άπό τήν μαύρη ρεδιγκότα του, καί νά 
μονολογ ή μουρμουρίζοντας λόγια ακατάληπτα.

Ή  μικρότερα άπό τής έξαδέλφες ή Μαρ;α, 
σωστός διάβολος, ευθύς ποΰ ό δάσκαλος 
έγύριζε τήν πλάτη πρός τό μέρος της, έβγαζε 
τήν γλώσσα της καί έκανε γκριμάτσες γιά νά 
γελούν ή άλλες. Τά "Αννα χάχας καί αυτή έγε- 
λοΰσε μέν νευρικά καί άκράτητα, έστενοχωρεΐτο 
δμως, γιατί ήξερε πόσο τήν άγαποΰσε ό δά 
σκαλός της καί πόσο θά  έλυπεΐτο άν άνεκάλυ- 
πτε δ τι τόν έπερί παίζε.

‘Ενθυμήθηκα τήν στιγμή εκείνη, έλεγεν άρ- 
γότερα δλα τά ποιο λυπηρά καί τά ποιο δυ
σάρεστα πράγματα γιά νά παύσω νά γελώ, άλλα 
τοΰ κάκου. Ξέρετε, κύριε καθηγητά, είπεν έ
ξαφνα ή ’Αμαλία, ή μεγαλήτερη εξαδέλφη, γ ια τ ί 
έπαυσεν ή "Αννα άπό τό σχολείο ; Γ ιατί τήν 
πανδρεύουν.

—  Τήν παντρεύουν, να ί, τό ήκουσα, μά δέν 
τό είχα πιστεύσει. Δέν μποροΰυα νά φαντασθώ 
τέτοιο πράγμα, γιά τό μικρό αύτό κοράσιον.
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Ειχα πιστεύσει οτι μόνο στήν εποχή της μητέ
ρας μου εγίνοντο τοιοΰτοι γάμοι.

Ή  Ά ν ν α  είχε κοκκινίσει σάν παπαρούνα...
Καί είσαι τουλάχιστον ευχαριστημένη, Ά ν ν α , 

τέκνον μου, είσαι ευτυχής ;
Ή  Ά ν ν α  μέ τά μάτια κάτω, χλωμή τώρα, 

κάτι εμουρμούρησεν άνάμεσα στά δόντια της.
—  Κ ι’ εγώ ποΰ θά  ήθελα νά σέ παρουσιά

σω γιά  τό δίπλωμα τόσο μικρόν, τήν μικροτέ- 
ραν βεβαίως μεταξύ δλων τών υποψηφίων τοΰ 
παρελθόντος, τοΰ παρόντος καί τοΰ μέλλοντος. 
Καί θά  ήμουν τόσο υπερήφανος. . . .

Μέσα άπό τό κεφάλι τής "Αννας έπέρασε 
τήν στιγμήν εκείνην σάν μια φωτεινή άκτΐνα. 
Κύριε καθηγητά, ήρώτησεν, άν άκολουθήσο) τά 
μαθήματα τής έξαδέλφης μου ποΰ θά έξετασθή 
τόν Σεπτέμβριον, δέν θά  είναι δυνατόν νά πα- 
ρουσιασθώ καί εγώ στάς εξετάσεις ;

Δυνατόν, δυνατώτατον μάλιστα, κόρη μ ο υ ... 
Θά σέ εφοδιάσω μέ ένα πρόγραμμα καί μέ τά 
άναγκαΐα βιβλία καί κατά τάς ώρας τής σχο
λής σου θά  μελετήσης, θά  συμπλήρωσής δλα 
τά κενά καί βεβαίως θά  διακριθής καί πάλιν. 
Προσφέρομαι μάλιστα νά σέ προετοιμάσω ιδιαι
τέρως, χωρίς καμμίαν αμοιβήν, τέκνον μου. 
"Ηδη μεγάλη μου ΐκανοποίησις θά  είναι νά σέ 
παρουσιάσω ώς μαθήτριάν μου, καί πραγμα
τοποιήσω αύτό μρυ τό δ'νειρον.

Αί δυο άδελφαί έκοιτάχβησαν μέ κάποιαν 
έκφρασιν ζήλειας. Ή  μεγαλήτερη δμως ποιο 
αγαθή μετενόησεν άμέσως γ ιά  τό κακό της α ί
σθημα καί είπε : Θέλετε νά γίνεται εδώ τό μά
θημα χωρίς νά εϊποΰμεν τίποτε είς τόν θειον 
Νίκο; Ή  μαμά θά  τά κανονίση. Γιατί άκριβώς 
καί εκείνη έλεγε χθες δτι ήταν αμαρτία νά μήν 
π ®0ΤΙ ή Ά ν ν α  τό δίπλωμά της, υστέρα ποΰ 
ήταν πάντα ή πρώτη μαθήτρια.

— Ή  μοναδική μαθήτρια τέκνον μου, ή ά- 
σΰγκριτος μεταξύ τών μαθητών καί μαθητριών 
ποΰ άπήντησα εις τόν μακρότατον διδασκαλι
κόν μου βίον. Θαύμα άγχινοίας, άντιλήψεως, 
ευφυΐας, μνήμης.... Θαύμα μυαλού έν άλλαις 
λέξεσι.

Ή  Ά ν ν α  έκοκκίνιζε καί δέν ήξευρε ποΰ νά 
στρέψη τά μάτια της· ΕΙσθε καλός, πολύ καλός 
γιά μένα, είπε, μέ φωνήν ποΰ έτρεμε, ενώ μέσα 
εις τό παιδικό της κεφάλι εξυπνοΰσε καί πάλιν 
ό πόθος νά μάθη, νά γίνη κάτι άνώτερο, νά 
μή μείνη μόνον ή νοικοκυρά, ή κοινή δπως τε
λευταία καταγίνουνταν νά τήν κάμη ή μητέ
ρα της.

—  Πάω νά πώ  στόν θείο Νίκο, εϊπεν ή 
Μαρία, πώς θά  μείνης σήμερα μαζύ μας εις τό 
μάθημα, γιά νά μήν περιμένη κάτω.

—  Ή  Ά ν ν α  επετάχθηκεν άπό τήν θέσιν 
της, σάν νά τήν έξύπνησαν τά λόγια αυτά άπό 
τήν ποιο θλιβερή πραγματικότητα.

—  Πρέπει νά έλθω κ ’ εγώ, είπεν. Καί ένφ 
έβγαινεν έπρόσθεσε : γιατί μπορεί νά του κα
κοφανή νά θυμώση, καί ύστερα νάχω φωνές 
άπό τήν μητέρα μου.

Καί άκολούθησε τήν Μαρία στό μικρό σαλο- 
νάκι.

Έ κ εΐ ό άρραβωνιστικός της εΰρίσκετο μόνος 
μέ τήν έξαδέλφη του καί μιλούσαν σιγά μέ 
τρόπο μυστικό...

Καλώς της, είπεν ή κυρία μέ κάποια σοβα
ρότητα είς τό ύφος καί στή φωνή. Τά είπατε ;

—  "Ηλθαμεν νά ζητήσωμεν άπό τόν θείο 
Νίκο τήν άδεια, νά μείνη ή Ά ν ν α  στό μάθημά 
μας. Ξέρετε τής έκανε τέτοιες χαρές ό δάσκα
λός μας καί τόσους επαίνους.......

Ό  θείος Νίκος δίδει τήν άδεια, είπεν ή 
μητέρα τής Μαρίας, χωρίς καν νά τόν συμβου- 
λευθή. Νά είσθε μόνο φρόνιμες γιά νά καταλά
βετε ολα τά σοφά λόγια ποΰ θ ’ ακούσετε.........

Ή  Ά ν ν α  εν τούτοις, άν καί ή Μαρία τήν 
έπερνε άπό τό χέρι δέν εκινεΐτο. "Εβλεπε τόν 
αρραβωνιαστικό της, μέ ύφος ερωτηματικόν, 
άλλα καί κάπως περήφανο ! Τής είχε φανή τό
σο άλλοιώτικος, τόσο σκεπτικός.........

—  Πές της λοιπόν ξάδερφε νά μείνη μέ τά 
παιδιά. Δέν βλέπεις πώς περιμενει τάς διατα- 0 
γάς σου ; καί έτόνισε παράξενα τήν τελευταία 
λέξι, ή εξαδέλφη.

—  Ε κείνος έφάνηκε σαν νά συνήρχετο, σάν 
νά έβλεπε μόνο τή στιγμή αυτή τά δυό π α ι
διά : Βέβαια νά μείνη, δπως θέλετε, δπως νο
μίζετε, είπε.

Πιασμένες ά π ’ τά χέρια έτρεξαν καί ή δυό 
δλες χαρά καί εύχαρίστησι.

— Βλέπεις τά λόγια μου ; είπεν ή εξαδέλφη. 
Είδες μέ πόση χαρά τρέχει μέ τής δικές μου, 
είδες πώς έπερίμενε τήν άδεια νά φύγη μακρειά 
άπό τήν συντροφιά μας ; είδες δτι ’σάν κόρη 
σου έστάθη/ε καί Ιπερίμενε τήν άδεια. Καί 
πιστεύεις εσύ, πώ ς τό κοριτσάκι αύτό σ ’ άγαπά 
ή θά  σ ’ άγαπήση ποτέ άλλοιώς πορά ’σάν 
πατέρα της, παρά σάν άνθρωπο ποΰ τής δίδη 
νά τρώη καλά καί νά ντύνεται καλά καί νά 
περνά καλά.

— Μά μήπως απάνω κάτω δλες αί γυναί
κες δέν αγαπούν τούς άνδρες των γΓ  αύτό ; 
Καί δσες δέν έχουν δ ,τι θέλουν καί δσα θέλουν, 
μήπως δέν φροντίζουν νά τά έχουν άπό άλ
λους. "Η μήπως οί πατέρες μας έπερναν τής 
γυναίκες των άπό έρωτα ή εξέταζαν τήν δια
φορά τής ηλικίας ; Ή  μάννα μου άν καί τρι
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άντα χρόνια πειό μικρή από  τον πατέρα μου, 
όμως έγέρασε πρωτήτερα α π ’ αυτόν καί πέθανε 
τώρα καί τόσα χρόνια ενφ  εκείνος ζή ακόμη. 
"Ω ξαδέρφη ! Α υτά είναι τυχερά. Κ αί μέ τή 
νέα αυτή γυναικούλα θ ά  ξανανειώσω καί εγώ , 
θ ά  ξαναζωντανέψω, θ ά  ζήσω καί θ ά  κερδίσω 
όλα τά χρόνια ποΰ ά'φισα καί έπέρασαν χαμένα.

—  Καί δεν λογαριάζεις τά π α ιδ ιά  ; Ξέρεις 
πώ ς ή ’Ά ν ν α  μπορεί νά  κάμη νέα όπω ς είναι 
μέσα σέ δέκα χρόνια δέκα π α ιδ ιά  ; Δέκα γέννες, 
ξάδερφε, γονατίζουν φρικτά μιά γυναίκα, δσο 
νέα καί άν ε ίνα ι.

"Α μα μιά γυναίκα καλοτρώη καί καλοπίνη 
δεν έ'χει φόβο νά γονατίση  από  τίποτα , καί 
μάλιστα νέα σάν την ’Ά ν να . Ά φ ίν ω  ποΰ τά 
πολλά πα ιδ ιά  είνα ι ευτυχία καί χαρά τοϋ σ π ι
τιού , θ ά  είναι θησαυρός ατίμητος γ ια  τά γε
ροντικά μου χρόνια. Γ ια τ ί ή νέα γυνα ίκα  των 
τριανταπέντε χρόνων ποΰ θά'χη γυ ιό  ή κόρη ε ί
κοσι χρόνων, γ ια γ ιά  κιόλας, γιατί τήν κόρη 
μου θ ά  τήν παντρέψω μικρή, θάχη  αρκετές φ α
σαρίες μέ τά π α ιδ ιά  της' καί μέ τάγγόνια  της, 
καί δεν θ ά  προσέχη τότε σ τάδικά  μου γεράματα.

Καλά, καλά, είπεν ή κ. Μ άλθου μέ γειά  
σου, μέ χαρά σου. Βλέπω δτι δ έρωτας σ ’ έχει 
κάμει σωστό δικηγόρο καί δτι είσαι αποφ ασι
σμένος γ ιά  τό σάλτο αυτό μορτάλε, μέ δσα καί 
αν σοΰ ποΰν τά σωστά καί τά λογικά. Δέν θ ά  
μέ παρεξηγήσης βέβαια, αγαπητέ μου ξάδερφε, 
αν από καθήκον καί γ ιά  τήν παλειά  μας φ ιλία  
ήθέλησα νά σοΰ π ω  τήν γνώμη μου γ ιά  τό ζ ή 
τημα αυτό. Ξέρεις καλά πώ ς γ ιά  μένα τά π ε
ρασμένα είναι ξεχασμένα καί θ ά  καταλαβαίνης 
βέβαια πώ ς από  τήν φ ιλία  μας τήν τόσο καρ
διακή μοΰ μένει πάντα  τό δικαίω μα νά σε θέλω 
ευτυχισμένο, ήσυχο, ασφαλισμένο από κάθε 
κίνδυνο, ποΰ μεγαλείτερος κατά τήν γνώ μην 
μου, από τον γάμο αυτό δέν υπάρχει.

Κ αί τώρα άλλη κουβέντα. Μέ νομίζεις του
λάχιστον κατάλληλη νά  φροντίσω τό σπιτικό 
σας, τής τουαλέτες τής νύφης, γιατί δέν π ι 
στεύω πώ ς σκοπεύης νά μείνης μέ τ ’ άραχνια- 
σμένα έπιπλα τοΰ πατέρα  σου καί μέ τά  π α - 
λαιΐκα φουστάνια  καί άσπρόρρουχα τής μακα- 
ρίτισας τής μάνας σ ο υ ; Δέν πιστεύω  νά νο- 
μίζης δτι τό κοριτσάκι αυτό ποΰ είνα ι σωστός 
σατανάς στήν εξυπνάδα θ ά  εΰχαριστηθή μέσα 
σ’ ένα σπίτι ποΰ μυρίζει μούχλα σαράντα χρο- 
νών, καί πώ ς θ ά  α ίσθανθή  τή χαρά ποΰ τά 
καινούργια έπιπλα καί ή σημερινές μόδες θ ά  
τήν έκαναν νά α ίσθανθή . Τό κλουβί πρέπει νά 
είναι ώμορφο, πλούσιο καί καινούργιο μέσα στο 
φώσ καί τής μυρουδιές γ ιά  νά φανή  έλαφρή ή 
σκλαβιά τοΰ πουλιού ποΰ θ ά  κλεισθή μέσα.

—  ’Έ χεις δΐκηο, ξαδέρφη, είπεν και αμέσως 
ήλθεν εις τον νοΰν του ή σκηνή τής άλλ1ης ήμέρας. 
Τ ά  γέλοια τής ’Ά ν να ς  τί άλλο νά ήσαν ά ρ ά γ ε , 
παρά  ακριβώς περιφρόνησις γ ιά  τά παληά καί 
μουχλιασμένα πράγματα τής μάνας του, δπω ς 
καί ή έξαδέλφη του ή δ ιαβολογυναίκα  αυτή τά 
έκρινε καί τά εχαρακτήριζε; Καί αλήθεια  ποιος 
άλλος π α ρά  ή ξαδέρφη του μπορούσε νά τον 
βοηθήση νά επιπλώ ση τό σπιτικό του, δπως 
έπρεπε καί νά ντύση τή νέα γυναικούλα του 
τόσο ω ραία , ώστε νά α ίσ θα νθή  τήν χαρά τήν 
μεγάλη αυτή χαρά , ποΰ  τοΰ ζωγράφισε μέ τόση 
ζωηρότητα. Γ ι ’ αυτό μάλιστα ή γυναίκα οίιτή 
ήταν μοναδική.

Η ΔΡΑΣίΣ ΤΟΥ ΛΥΚΕΙΟΥ
τ Η ς  ς τ ρ ο τ

Τό Λύκειον τη ς Σύρου κκάνει Ο χ'ψ -χτχ. Α ί 
κυρίκι άδελφωμέναι εις τό εύγενές των έργον 
κκτώρθωσκν νκ άντκποκριΘοΟν τελείως εις τό 
πρόγραμμά των καί νά εξοικονομήσουν τά ς όη- 
μτουργηθείσκς ένεκα των περιστάσεων άνάγκας.

Τό έργον τω ν, κοινωνικής —ρονοίας καί ά ντι- 
λήψεως πρω τίστως,.συνεύραμε τό ύ-ό  τήν προε- 
δρείαν της κ. Γιαννίκογλου ίδρυθέν συσσίτιον, 
τό όποιον αν καί χρηματικω ς ανεξάρτητον από 
τό Λύκειον, όμως είργάσΟη ύπό τήν προστασίαν 
του καί παρεσχε τροφήν εις πτω χούς,αξίας όέκα 
εννέα περίπου χιλ ιάδω ν δραχμών.

"Ιδρυσε Κυριάκόν Σ χολεΐον εις τό όποιον 
¿φοίτησαν περί τάς ενενήντα έργά τιδα ς, μέ 
παροχήν πρός αύτάς συσσιτίου δωρεάν κ α τά  
Κυριακήν. Κ α τά  τάς εξετάσεις διενεμ,ήΟησαν 
πρός όλας τάς μαθήτριας φορέματα καί άλλα 
χρήσιμα εί'δη άντι βραβείων. ’Επίσης κα τά  τά  
Χριστούγεννα διωργανώΟη εορτή Δένδρου χάριν 
τω ν μαθητριών του Κυριάκου Σχολείου . ΙΙροσ- 
εφέρΟησαν γλυκίσματα  και μικρά δώρα. Γλυ- 
κίσμ.ατα καί καρπούς άπεστειλε τό Λύκειον εις 
τό ’Ά συλον των Φρενοβλαβών καί εις τούς φυ- 
λακισμ.ένους.

Διά νά έπιτελεσΟή ολη αυτή ή ώοκίκ καί 
φιλανθρωπική δράσις, άνεπτύχθη  έκτακτος ÜjOC- 
στηριότης εις τάς εργασίας του Λυκείου καί 
εις τήν διοργάνωσιν εορτών μέ ελληνικούς χ ο 
ρούς, συναυλίας καί ερασιτεχνικής παραστάσεις.

Α ί έορταί του Λυκείου είχαν έκτακτον καί 
ποωτοφαν/j δ ιά  τήν Σύρον επ ιτυ χ ία ν , όφειλο- 
μένην καί εις τό διοργανωτικόν πνεδμα τών 
Κυριώδ καί εις τό τάλαντον τών νεων έκ τελε - 
στριών καί εις αύτόν τόν γνησίως ελληνικόν 
χαρακτήρα τών έορτών.

3391

Α ί συναθροίσεις τοΰ τείου , α ί φιλολογικά! 
δ ιαλέξεις, ή όργάνωσις μουσικών μαθημάτω ν, 
όλα αυτά  έδωκαν εις τήν κοινωνικήν ζωήν τής 
Σύρου έν είδος πνευματικότητος άνωτέρας, μέ 
σημαιοφο'ρους κυρίας καί δεσποινίδας διακε- 
κριμένας.

Ί ό  έργον των έτυχεν  ιδια ιτέρας ένισχύσεως 
από τους πλουσίους εφοπλιστής τή ς  νήσου, οι 
όποιοι άνεγνώρισαν τή ν  μεγάλην κοινωνικήν 
σημασίαν του, αλλά καί π α ρ ’ όλων έν γένει τών 
ενδιαφερομένων διά τό καλόν καί τήν προ'οδον.

Κ αί καλλ ιτεχν ική  άκο'μη έκθεσις έν Σύρω 
εκλεκτού ζωγράφου διωργανώθη εις τήν α ί
θουσαν του Λυκείου, εόγενώς παραχωρηθεΐσαν 
ως παρεχωρήθη διαμέρισμα του Λυκείου διά 
την τελευταίω ς ίδουθεΐσαν Μ ανδολινάταν.

Έ ν  γενει τό Λύκειον Σύρου κατέσ τη  τό 
1 ' \ , / ' κεντρον μ.ιας ανωτερας και ευγενεστερας κινη-

σεως καί παρεσχε τήν ευκαιρίαν νά άναδειχθοΰν
ολα τα  πνευματικά  καί ψυχικά χαρίσμ.ατα τών
κυριών τής νήσου μέ πρωταγωνίστριας τά  ύπό
την κ. Γ ιαννίκογλου μέλη του Δ ιοικητικού αύ-
τοΰ Συμ.βουλίου.

Τό Λύκειον τών ’Αθηνών ύπερήφανον διά τήν 
επ ιτυ χ ία ν  αυτήν, εύ χετα ι οπως μ.έ τόν καιρόν 
και μ ετά  τήν τακτοποίησιν τών εθνικών μ.ας 
πραγμάτω ν παραρτήματα  αύτου ίδρυθοΰν εις 
όλας τάς επαρχιακής πόλεις τής Ε λ λ ά δ ο ς .

Μ Ο Λ  A

Ά ν  επιτρέπεται νά  γίνετα ι λόγος γιά  μόδα, 
η οποία δπω ς παρουσιάζεται είς τά φ ιγουρίνια 
είναι εντελώς εξωφρενική μέ τά ατελείωτα πλισ - 
σε καί τής μπότες τών 100  δρ. Φ αίνεται όμως 
δτι και εκεί π οΰέπ ενόή θ η  ή μόδα δ κόσμος διε- 
μαρτυρήθη. Καί δπω ς δλα εκανονίσθησαν, άπε- 
φασίσθη καί τά γυναικεία  φορέματα νά μή δ α 
πανούν περισσότερο από 5 π ή χε ις . "Ωστε τά 
πλισσε έζησαν δσον καί τό ρόδα. 'Ω ς πρός 
τής μπότες γίνεται οικονομία άν δώσωμεν ένα 
παληό πανταλόνι ή γελέκι τοΰ συζύγου καί 
χρησιμοποιηθή άντί πετσ ιού. Έ ν  ανάγκη τό 
γυρίζομεν καί άπό τήν ανάποδη. Ε ις ένα μ ι
κρό παπουτσή πάτο ι καί εργασία δέν μπορούν 
νά στοιχίσουν περισσότερο ά π ό  2 5 — 3 0  δρ.

Ε ν  γένει ή μόδα ακολουθεί τόν μιλιταρισμόν 
τής εποχής ή μάλλον τής πρό εκατόν ετών επ ο 
χής. Γ ιατί ή κυρίες θ ά  ενδυθοΰν εφέτος ως 
v iv a n d iè r e s  μέ τά στενόμακρα καπέλλα τά σχε
δόν χωρίς γύρο, μέ τά πολλά κουμπιά καί τή5 
τσέπες τής κρεμαστές.

Χρώματα τό bleu gendarme, τό στακτί

σκούρο καί τό χακί πρός τό χρυσό. Σ τρατιω 
τικά  καί αυτά. ’Α πόπειρα  γ ιά  ζουάβικα έγει- 
νεν, αλλά χωρίς επ ιτυχ ία ν . Τ ά  γουναρικά π ε- 
ριωρισμένα διότι είναι απρόσιτα.

Ε ν  γένει ό φρόνιμος κόσμος τών γυναικώ ν 
θ ά  προσπαθήση  νά περάση μέ τά περυσινά του 
ελαφρά μεταποιημένα καί φρεσκαρισμένα. Π ρο
τιμότεροι· νά τρέφεται κανείς καλλίτερα παρά νά 
παρουσιάζεται πολυτελέστερα. Ό π ο υ  μάλιστα 
υπάρχουν π α ιδ ιά  καί δέν υπάρχουν τό μέσα ά φ θ ο 
να εκεί καί ή ελαχίστη δαπάνη έπιδείξεως καί 
κοκεταρίας είνα ι έγκλημα. Δ ιότι μόνον οί πολύ 
πλούσιοι ήμποροΰν καί νά τρέφ οντα ι καλά καί 
να ενδυωνται καλά. ’Αλλά καί είς τάς τάξεις αύ
τάς τών γυναικώ ν ήμπορεΐ νά γίνετα ι οικονομία 
καί νά βοηθοΰνται αί πτω χαί οίκογένειαι μέ τά 
πολλά π α ιδ ιά , αί όπο ια ι πεινούν κυριολεκτικούς 
τώρα.

Τ ή ν  στιγμήν αυτήν ποΰ ό κόσμος δλος χά
νετα ι, ολίγος άλτρουϊσμός εκ μέρους ιώ ν  γυ ν α ι
κών είνα ι στολισμός πολυτιμότερος άπό κάθε 
λοΰσο καί κάθε κοκεταρίαν. Ο ί πλούσιοι άς 
ψηφίσουν είς τόν προϋπολογισμόν των καί ένα 
κονδύλι γ ια  τούς π τω χο ύ ς. Ά ς  θρέψουν καί ας 
ντύσουν δύο τρία π α ιδ ιά . Καί άλλοτε είχε γίνει 
καί φέτος τό προτείνομεν είς τάς άναγνωστρίας 
μας. Ά ς  δηλώσουν δσαι επ ιθυμούν καί υπάρχει 
σωρεία δυστυχισμένων μικρών ποΰ φ θ ίνουν καί 
χάνονται άπό μαρασμόν.

Ά ς  συνειθίσουν τά πα ιδ ιά  τώ ν εύπορων νά 
ρίπτουν εις τόν κουμπαρά τάς οικονομίας των 
καί ας τάς προσφέρουν μόνα των είς ένα πτω χό 
παιδί* είνα ι ό καλλίτερος τρόπος νά γίνουν 
καλά καί ήμερα. Ά ς  συνειθίσουν πρό παντός 
νά θεωρούν τούτο καθήκον καί ύποχρέωσιν 
μάλλον παρά ευεργεσίαν. Δ ιότι έξαιρετικώς τήν 
στιγμήν αυτήν είναι καθήκον, καί είναι ένα 
είδος οφειλής πρός δσους δέν εύνόησεν ή τύχη 
καί πρός δσους παλαίουν τήν άγω νιώ δη πάλην 
τής ζωής.

Ν Ο Ι Κ Ο Κ Γ Ρ Ε Ι Ο  Κ Α Ι  Κ Ο Υ Ζ Ι Ν Α
Ό  πόλεμος οπως κάθε άλλη συμφορά θέλει πρώτα 

αισιοδοξίαν, υστέρα δραστηριότητα μυαλοϋ καί ενερ
γητικότητα ζωής. Τί θά φάμεν ; δ,τι ευρομεν. Τό 
κρέας ας φαγιοθή μόνον 2— 3 φορές τήν εβδομάδα. 
Τά χορταρικά πού δέν εΐρίσκομεν εύκολα άς άντι- 
κατασταθοΰν μέ ο,τι εύρίσκομεν. ’Επί τοΰ παρόντος 
κυδώνια, κάστανα, καί καρόττα άφθονοΰν είς τήν . 
αγοράν.

Τά κ νδ ώ ντα  γίνονται μέ κρέας άφοϋ πρώτον σι
γοβράσουν μέ νερό καί έπειτα ριφθοΰν είς τό κρέας 
μέ σνάλογον ζάχαρι. Ά ν  δέν έχομεν κρέας τότε άφοΰ 
τά βράσωμεν τά τηγανίζομεν μέ βούτυρον καί έπειτα 
προσθέτομεν τό ζουμί των μέ ζάχαρι. Όταν είναι
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έ τ ο ιμ α  π ρ ο σ δ έτο μ εν  κ α ί λ ίγο  α λ εύ ρ ι γ ιά  νά  δέση  ή 
σά λτσ α . Γ ίν ο ν τ α ι  « α ί π ο υ ρ έ  π ερ α σ μ ένα ,ά φ ο ΰ  βράσουν, 
ά π ό  τή  μ η χα νή  κ α ί σ ο τα ρ ισ μ ένα  μ έ  Β ούτυρο « α ί γ ά λ α .

Τ ά  κ υ δώ νια  γ ίν ο ν τ α ι κ α ί γ ια χ ν ί μ έ  ά ρ < ετά  κ ρ ο μ 
μ ύ δ ια  τά  ό π ο ια  δ μ ω ς  α ν  ε ίν α ι  μ ικ ρ ά  τη γ α ν ίζ ο μ εν  
ολόκλη ρα  μέ τό  λ ά δ ι, δ π ω ς  τ η γ α ν ίζ ο ν τ α ι  κ α ί  τά  
κ υ δώ νια  κ α ί σ β ύνο ντα ι μ έ  γλυκό  κ ρ α σ ί. Π ρ ο σ δ έν ετε  
ζ ά χ α ρ ι,  π ιπ έ ρ ι ,  ολόκλη ρο  φύλλο δ ά φ ν η ς , μ α ϊντα νό  
κ α ί δ ένετε  σ τό  τέλ ο ς τή  σ ά λτσ α  μ έ  λ ίγο  ά λ εΰ ρ ι.

Τ ά  κ υ δώ νια  ρετσ έλ ι γ ίν ο ν τ α ι  μέ σ τ α φ ιϊίν η ν  ή  ζ α -  
χσ ρο σ τά φ υ λ ο . Τ ά  κ α δ α ρ ίζ ε τ ε , τ α  π ερ ν ά τε  ά π ό  τήν 
μ η χα νή  το ΰ  κ ρέα το ς κ α ί τ ά  β ά ζετε  νά  βράσ ουν μέ 
α ν α λ ο γ ία ν  δύο κ υ δώ ν ια  κ α ί έν α  σ τα φ υ λ ο ζά χ α ρ ι ή 
σ τ α φ ιδ ίν η , μ έ  τ ρ ιπ λ ά σ ιο  νερ ό , μ έ  κ α νελογα ρύφ α λα  
κ α ί μ έ  λ ίγ ο  κ ο ν ιά κ  α ν  έ χ ε τε , ή  μέ ρ ο ΰ μ ι ή  μέ λ ικ έρ . 
"Ο τα ν δέσ η  τό  α ν α κ α τώ ν ετε  ενόσω  β ρ ά ζε ι δ π ω ς  
κ α ί τό  π α σ το κ ύ δ ω νο . Τ ό  β ά ζετε  ε ίς  β ά ζα  κ α ί  έχετε 
εξα ίρ ετη  μ α ρ μ ελ ά τα  γ ιά  τό  τσ ά ΐ.

Τ ά  κ υ δ ώ ν ι α  κομπόότα κ α δ α ρ ίζ ο ν τ α ι  δ π ω ς  γ ιά  
τ ό  γλυκό  κ α ί β ρ ά ζο ν τα ι. Μ έ τό  ζ ο υ μ ί τω ν  κ α ί σ τα φ υ - 
λ ο ζά χ α ρ ι δ ένετε  π ελτέ· Τ ά  κ ο μ μ ά τ ια  δ ένετε  μέ 
σ τ α φ ιδ ίν ι  γ ιά  κ ο μ π ό σ τα  το υ  τ ρ α π ε ζ ιο ύ .

Μ έ σ τ α φ ιδ ίν η ν  κ α ί ά λ ε ΰ ρ ι γ ίν ε τ α ι ω ρ α ία  μ ο υ σ τ α 
λ ευ ρ ιά  κ α ί π ο λ ύ  δ γ ιε ιν ή . ι )2 ό κ . σ τ α φ ιδ ίν η  35°  δ ρ . 
ν ε ρ ό , κ α ί ΐ ο ο  δ ρ . ά λ ε ΰ ρ ι, ά ν α κ α τό νετε  τό  νερ ό  μέ 
τή σ τ α φ ιδ ίν ι  π ρ ο σ δ έκ ετε  τό  ά λ έΰ ρ ι κ α ί τά  β ά ζετε  
ν ά  βράσ ουν , ά ν α κ α τό ν ο ν τα ς  π ά ν τ α  ώ σ πο υ  ν ά  δέσουν 
ε ίς  τό  τέλ ο ς  π ρ ο σ δ έ τε τε  κ ο μ μ α τ ισ μ έ ν α  κ α ρ ύ δ ια  ή 
α μ ύ γ δ α λ α  ή  ψ ιλ ή  κ α νέλ λ α . Τ ή ν  α δ ε ιά ζ ε τ ε  ε ί ς  β ά ζ α  
κ α λ ά  δεμ ένη ν  κ α ί ά λ ο ίφ ετε  τό  ψ ω μ ί τώ ν  π α ιδ ιώ ν  
ό τα ν  έρ χο ν τα ι ά π ό  τό  σχο λε ϊο ν .

Κάότανιι . Γ ίν ο ν τ α ι  μέ τό  κ ρ έ α ς . Γ ίν ο ν τα ι π ο υ ρ έ  
άφ οΰ π ρ ώ το ν  κ α δ α ρ ισ θ ο ύ ν  κ α ί  π ερ α σ δ ο ΰ ν  ά π ό  τή ν  
μ η χα ν ή ν  το ΰ  κ ρ έ α τ ο ς , έ π ε ιτ α  σ ο τ ά ρ ο ν τ α ι μέ β ο ύ τυ 
ρ ο , α ν α λ ύ ο ν τα ι μέ γ ά λ α  ε ίς  τ ό  ό π ο ιο ν  δ έ τε τε  κ α ί 
λ ίγη  ζ ά χ α ρ ι.Τ ό  π ο υ ρ έ  α ύ τό  γ ίν ε τ α ι  κ α ι μ π ο μ π ό ν ια  αν 
τό  π λ ά σ η τε  ε ις  μ π α λ ά κ ια  κ α ί τ ά  τυ λ ίξ ετ ε  μέσα ε ίς  
ζ ά χ α ρ η  ψ ιλ ή  κ α ί ε ίς  κ α νέλλα . Γ ίν ο ν τ α ι  κ α ί ένα  ε ΐ -

δο ς π α σ τ έ λ ι, ά ν  τό  ζυ μ ώ ν ετε  μ έ  βούτυρο  κ α ί μ έ  σ ι
ρ ό π ι ά π ό  στα ιρ υλο ζά χα ρ ι, ά ρ κ ετά  δεμ ένη ν , τά  σ τ ρ ώ -  
σετε  ε ίς  τό  μ ά ρ μ α ρ ο  κ α ί τά  κ ό ψ ετε  τ ε τρ ά γ ω ν α  ή 
σ τρ ο γγυ λ ά .

Κ α ο ό τ α .  Γ ίν ο ν τ α ι  μ.έ τό  κ ρ έα ς , δ π ω ς  δ λ α  τά  
ο υ ν ε ιδ ισ μ έ ν α  χ ο ρ τ α ρ ικ ά . Γ ίν ο ν τ α ι  μέ τό  β ο ύ τυ ρ ο , 
ά ν  τά  κ α θ α ρ ίσ ε τ ε , τά  κ ό ψ ετε  κ α θ έ τ ω ς  κ α ί τά  β ρά - 
σετε  μέ β ο ύ τυ ρ ο , νερό, ά λ ά τ ι κ α ί  ζ ά χ α ρ ι.  Γ ιν υ ν τ α ι  
κ α ί τη γ α ν η τά  ά ν  ε ίν α ι μ εγά λ α  κ α ί π α χ ε ιά , ό π ό τα ν  
τ ά  σ χ ίζ ε τ ε  ε ίς  δ ύ ο , τά  μ ισ ο β ρ ά ζετ ε , τ ά  ά λ εΐ'ρόνετε  
κ α ί τ ά  τ η γ α ν ίζ ε τ ε . Γ ίν ο ν τ α ι  κ α ί  π ο υ ρ έ , ά ν  τά  β ρά - 
σ ετε  κ α ί τ ά  π ερ ά σ ετε  ά π ό  τή ν  μ η χα νή ν , τ ά  σ οτά ρετε  
μέ β ού τυρον  κ α ί τ ά  ά ν α λ ύ σ ιτ ε  μέ γά λα .

Σ τ α φ ί δ ε ς  α ι ι ρ ι ι ε λ ά τ α ·  Μ α ύρες ή  ά σ π ρ ε ς , μ ι 
κρές ή  μ εγά λ ες  ά δ ιά φ ο ρ ο ν , Τ ά ς  β ά ζετε  ά π ό  τό  βρά
δυ ε ίς  το  ζεσ τό  νερ ό , τό  π ρ ω ί τή ς  π λ ύ νετε  κ α ί τή ς  
π ερ ν ά τε  ά π ό  τή ν  μ ηχα νή  το ΰ  κ ρ έα το ς . Τ ή ς  β ά ζετ ε  μέ 
σ τα φ ιδ ίν η ν  νά δέσουν, π ρ ο σ δ έ το ν τ ες  κ α νελογα ρύφ α λα  
ο λ ίγο  κ ο ν ιά κ , ο λ ίγο  φ λ ο ύ δ ι λ εμ ο ν ιο ύ . Ά ν α κ α τ ό ν ε τ ε  
ώ ς  π ο ύ  ν ά  γ ίν η  π υ κ τή  μ α ρ μ ελ ά τα . Λ όσις I ό κ . σ τ α 
φ ίδ α , 3 ° °  δρ· σ τ α φ ιδ ίν η . Κ α τ ά  τόν  ίδ ιο ν  τρ ό π ο ν  
γ ίν ο ν τα ι κ α ί τά  σύκα . Μ π ο ρ ε ίτ ε  νά  κ ά μ ετε  κ α ί α ν ά 
μ ικ τ α .

Σ τ ά ρ ι  ά ν τ ι  ρ υ ζ ί ο ί τ .  Ο ί ε υ τυ χ ε ίς  κ ά τ ο χ ο ι  το ΰ  
ο υ ρ α ν ίο υ  α υ το ύ  π ρ ο ϊό ν το ς  τό κ α τα σ κ ευ ά ζο υ ν  ώ ς 
έξης : Τ ό  π λύνουν  κ α ί τό  άπλοόνουν. " Ε π ε ιτ α  τό
π ερνούν  δύω  φ ο ρ ές ά π ό  τόν  μ ύλον το ύ  κ α φ φ έ , ή 
ό π ο ιο ν δ ή π ο τε  ά λ λ ο ν  μ ύλον . Τ ό  β ά ζουν νά  σ ιγο β ρ ά σ η  
ε ίτ ε  μ έ  ζο υ μ ί κ ρ έα το ς  3 ώ ρ ε ς , ε ίτ ε  μέ γ ά λ α  κ α ί 
β ο ύ τυ ρ ο .

Χ υ λ ό ς .  "Ο σ ο ι έχουν ά λ ε ΰ ρ ι ,  τό  αναλύουν ε ίτ ε  
ε ίς  γ ά λ α , ε 'ίτε  ε ις  ζ ο υ μ ί  κ ρ ύ ο , ε ίτ ε  ε ίς  νερό  ε ίς  τό  
ό π ο ιο ν  έχε ι βρά σ ει ν τ ο μ ά τ α  κ α ί β ού τυρον  κ α ί ενα  
κ ρ ο μ μ ύ δ ι. Ε ϊς  ς π ο τ ή ρ ια  νερ ο ύ  ή ζ ο υ μ ί  ένα  π ο τ ή ρ ι 
α λ ε ύ ρ ι. Τ ό  ά ν α κ α τό νετε  κρύ ο , ώ σ τε  νά  ένω δ ή , 
τό  β ά ζ ε τ ε  στή  φ ω τ ιά  κ α ί τό  β ρ ά ζετε  ά ν α κ α τό νω ντα ς  
ώ ς π ο ΰ  ν ά  δέση  ελα φ ρά  ή  π υ κ ν ά , δ π ω ς  σ α ς  ά ρ έσ η . 
Ε ίν α ι  υ γ ιε ιν ό τα το ς  κ α ί  ευκ ολύνε ι τ ά ς  π ε ρ ισ τ ά σ ε ις .

»
ΕΛΛΗΝΙΚΗ Ε Τ Α ΙΡ ΙΑ  ΟΙΝΩΝ ΚΑΙ ΟΙΝΟΠΝΕΥΜΑΤΩΝ

Σ Τ Α Φ Ι Δ Ι Ν Η  δρ. 2.30
(Σ ιρ ό π ιο ν  έκ (ίταφ ίδος)

Ε Χ Ο Υ Σ Α  Τ Η Ν  Λ Υ Τ Η Ν  Π Ε Ρ ΙΠ Ο Υ  Γ Λ Υ Κ Α Ν Τ Ι Κ Η Ν  Δ Υ Ν Α Μ ΙΝ  Μ Ε  Τ Η Ν
ΖΑΧΑΡΙΝ & ΜΕΛΙ

'Αντικαθιστά ταϋτα είς δλα.ς αυτών τάς χρήσεις

ΣΤΑΦΥΛΟΖΑΚΧΑΡΟΝ Δρ. 2.30
( Έ κ  χ λ ω ρ α ς  ( Ιτ α ά ν λ η ς )

ΔΙΑ  Τ Η Ν  Χ Ρ Η Σ ΙΝ  Μ Α ΡΜ Ε Λ Α Δ Α Σ  Κ Α Ι Π Α Ρ Α Σ Κ Ε Υ Η Ν  Κ Ο Μ Π Ο Σ Τ Ω Ν  Κ .Λ .

Έ ν  τή χρήαει τηρείτε τάς αντάς μά τήν ζάχαριν αναλογίας 
Σ υ ν ισ τώ μ εν  ε ίς  το ύ ς  κ .κ . κ α τα ν α λ ω τά ς  δ π ω ς  δ ιά  τή ν  λ ια ν ικ ή ν  π ώ λ η σ ιν  ά π ε υ δ ύ ν ω ν τα ι ε ις  τ ά  κ ά τ ω δ ι  π ρ α 

τ ή ρ ια  τή ς  'Ε τ α ιρ ία ς :
Σοφοκλέους 2 2 . — Σταδίου 4 0 . — Ύ πατείας 1 0 . — Λιοσίων 1 — Σόλωνος 9 0  

Θεμιστοκλέους 5 4 .  —  Έ ρμου 1 1 9 . — Όδδς δριανοϋ.
Δ ιά  π ά σ α ν  χο νδ ρ ικ ή ν  π ώ λ η σ ιν  δέον  ν ' ά π ευ δ ύ ν εσ δ ε  ε ίς  τ ά  Γ ρ α φ ε ία  τή ς  'Ε τ α ιρ ία ς  (οδός Σ τ α δ ίο υ  19}. 

Τ μ ή μ α  εσ ω τερ ικ ή ς  ε μ π ο ρ ία ς .
Έ φιστώμεν τήν προσοχήν τών κ. καταναλωτών οπως τό εμβαπτιζόμενοι· κατά τήν χρήσιν κο- 

χλιάριον είναι εντελώς στεγνόν (νά μή είνε βρεγμένοι·) ώς επίσης και τό δοχειον εις δ πρόκειται 
νά τοποθετηθή. %

ΖΥΘΕΣΊΤ ΑΤΟΡΙΟΝ

Π Α Ν Ε Λ Λ Η Ν ΙΟ Ν
! Κ Α Θ ’ Ε Κ Α Σ Τ Η Ν

»Η νέα ορχή ό τρα  νπό τή ν  κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ή ν  δ ιεν θ ν ν ιίιν  το ν  κ. 

Ν Τ Ε Λ Μ Π Ο Τ Ο Ν Ο  

κ α ι μ έ  τό γ λ ν κ ν τ α τ ο  πρώτο β ιο λ ί τον κ .

Π Α Σ Α Ν Ε Ν Τ Ε

Τρίτην καί Παρασκευήν συναυλίαι.

ΛΑΧΒΙΟΜ TOT ΕΘΝΙΚΟΙ ΣΤΟΛΟΓ ΚΑΙ TÛN
(ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΩΝ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ ΕΤΟΣ 1917

Δ Ρ Α Χ -  1 .0 0 0 .0 0 0  Κ Ε Ρ Δ Η  
Καθ’ Ιηιίοτην χλήρνοοιν έκδίδονται 100,000 γραμμάτια αξίας δραχμών 400.000, παρεχον-. 

τα κέρδΐ είς 2,000 γραμμάτια άξίας δραχμών 200.000. Διά τήν κλήροσιν τϋς 28 Φεβρουά
ριον» 1917 έξεδόθιοσαν ΰπ’ αΰξοντα αριθμόν 1— 25.000 Ακέραια γραμμάτια παρέχοντα <τυμ-{ 
Αετοχήν είς ακέραιον τό κέρδος καί τιμώμενα τέσααρας όραχμάς καί ΰ * ’ αΰξοντ* άριθμόν
25.001— 100.000 τέταρτα γραμματίου τιμώμενα μιας δραχμής καί καρέχοντα συμμετοχήν 
ιίς τό τέταρτον το0 κέρδους.

Κέρδη έκάιίτηο κληρώόεως 
1 Μ έγα  κέρδος Ι χ  Δ ρ α χμ . 8 0 .0 0 0  Δ ρα χ, 8 0 .0 0 0
1 Κ έρ δο ς  Ι χ  »  2 0 . 0 0 0  τ 2 0 . 0 0 0

2  Κ έρδοι I*  ϊ  2 .6 0 0  » 6 .0 0 0
β Κέρδη έχ τ 1.000 » β.000

1 6  Κ έρ δ η  Ιχ  » 4 0 0  » β .0 0 0
1 8 6 0  Κ έρ δη  Ιχ  9 4 0  * 7 8 .0 0 0

Ή  πρώτιι κλήρ»*ις γενάσεται τ$ 28 Φεβρουάριου (12 Μαρτίου) 1917, & δεύτερα τ̂ Ι 25 
Άαριλίου (8 Μ*ίου’_ 1917 ή τρίτι τ$ 27 ’Ιουνίου (10 Ιουλίου) 1217, ό τετάρτιι τ·ρ| 31 
Όκτββρίου (13 Νοεμβρίου) 1917, ¿αί ή «έμνττ τ$31 Δεκεμβρίου 1917(13 Ίανουαρίου 1918). 

Διά ιτοίσκν πλιβίοφορίαν ή ζήτισιν γραμμ«τί«ν έκευθυντέον είς τό Γοα&εϊον τού
Ααχε^αν τον Ε θνικού Στόλον καί τών «ρχαι®τ»τ<«»ν5 νπονργεϊονΟικονομικών, είς Α θή να ς.

‘Ο Διευθυνον Τμτματάρχ·«: Γ -  Μ- ΚΟΦΙΝΑΣ



MODES C H A P E A U X
Π Η Ν Ε Λ Ο Π Η Σ  I. ΜΛΝΤΟΥΚΑ

ΠαρελήφΟησαν εκ ΙΙαρισίων τά νέα chic Μοντέλα. 

ΟΔΟΧ ΕΡΜΟΥ» SB.

Τά ΟΦΘΑΛΜ ΙΚΑ νοσήματα 

Θεραπεύονται έν τή τελεία κλινική τού ειδικού όφθαλμολόγου

ΣΠΗΛΙΟΥ I. ΧΑΡΑΜΗ
Τ. ύφηγητοΟ τοΰ Πανεπιστημίου κλπ. 

εν τη Όφθαλμολογική Σχολή τ<*>ν Παρισίων σπουδάσαντος κλπ.

Άθήναι. 20 δδός Πειραιώς. Τηλεφωνόν 654,

1 11 το ΜΕΓΑ
Κ Α Π Ν Ε Μ Π Ο Ρ Ι Κ Ο Ν  Κ Α Τ Α Σ Τ Η Μ Α

ΣΙΓΑ ΡΕΤΑ  ΚΤΡΙΩΝ  
Σ ΙΓΑ ΡΕΤΑ  Α ΡΩ Μ Α ΤΙΚ Α

ΣΙΓΑΡΕΤΑ ΓΙΑΝΤΟΣ ΕΙΔΟΥΣ ΠΟΙΟΤΗΤΟΣ ΕΚΛΕΚΤΗΣ 

ΓΩΝΙΑ ΣΤΑ Λ ΙΟ Υ-Π ΕΣΜ Α ΤΖΟ ΓΛ Ο Υ
1

:;τ = = — ■  =  .■     = = 3 = = = = = =
Τ υπβγρα ^ϊΓ ον Π . Λί-ώνη


